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6/2002 SAYI VE 12 ARALIK 2001 TARİHLİ

TOPLULUK TASARIMLARINA İLİŞKİN 

KONSEY YÖNETMELİĞİ (EC) 

AVRUPA BİRLİĞİ KONSEYİ, 

Avrupa Topluluğunu kuran Antlaşmayı ve özellikle bu Antlaşmanın 308. Maddesini göz önünde bulundurarak, 

Komisyonun teklifini göz önünde bulundurarak (
),

Avrupa Parlamentosunun görüşünü göz önünde bulundurarak (
),

Ekonomik ve İktisadi Komitenin görüşünü göz önünde bulundurarak (
),

Ve aşağıdaki hususları dikkate alarak: 

(1) Topluluk bölgesi genelinde tamamı aynı etkiye sahip standart bir koruma altında tutulan bir Topluluk tasarımının elde edilmesine yönelik birleştirilmiş bir sistem, Topluluğun Antlaşmada belirtilen hedeflerini daha ileri götürecektir. 

(2) Sadece Benelüks ülkeleri standart bir tasarım koruma yasasını yürürlüğe koymuştur. Diğer tüm Üye Devletlerde, tasarımların korunması, ilgili ulusal yasa kapsamında ele alınmakta ve söz konusu Üye Devletin bölgesi ile sınırlı kalmaktadır. Bundan dolayı, birbiriyle aynı olan tasarımlar farklı Üye Devletlerde farklı şekilde ve farklı sahipler lehine korunabilmektedir. Bunun kaçınılmaz bir sonucu olarak, Üye Devletler arasındaki ticaret sürecinde çatışmalar yaşanmaktadır. 

(3) Üye Devletlerin tasarım yasaları arasındaki ciddi farklılıklar Topluluk genelindeki rekabete mani teşkil etmekte ve bu rekabeti zedelemektedir. Bir tasarımı içine alan ürünlere yönelik yurtiçi ticaret ve rekabet ile karşılaştırıldığında, Topluluk içindeki ticaret ve rekabet çok sayıda başvuru, ofis, işlem, yasa, uluslar ile sınırlı özel haklar ve başvuru sahibinin ödemesi gereken kombine idari giderler, yüksek maliyet ve ücretlerden dolayı engellenmekte ve zedelenmektedir. Avrupa Parlamentosu ve Konseyin 98/71/EC sayı ve 13 Ekim 1998 tarihli, tasarımların yasal olarak korunmasına ilişkin Direktifi (
) bu sorunun giderilmesine katkıda bulunmaktadır. 

(4) Yasaları birbiriyle uyumlulaştırılmış olsun ya da olmasın, bir Üye Devletin topraklarıyla sınırlandırılan tasarım korumasının etkisi, farklı kişiler tarafından sahip olunan ulusal hakların konusunu oluşturan bir tasarımı içine alan ürünler açısından, iç pazarın olası bölünmesine yol açmakta ve dolayısıyla malların serbest dolaşımı önünde bir engel oluşturmaktadır. 

(5) Bu durum, her bir Üye Devlette geçerli olacak bir Topluluk tasarımının oluşturulmasını mecbur kılmaktadır. Çünkü, sadece bu yolla, bir yasa çerçevesinde tek bir usule uygun olarak İç Pazarda Uyumlulaştırma Ofisine (Ticari Marka ve Tasarım) bir başvuru yapılması esasına dayanan, tüm Üye Devletleri kapsayan bir alana yönelik tek bir tasarım hakkı alınabilir. 

(6) Teklif edilen eylemin hedefleri ve özellikle, Üye Devletlerin tamamını kapsayan bir alan için tek bir tasarım hakkının korunması, bir Topluluk tasarımının ve bir Topluluk tasarım merciinin oluşturulmasının ölçeği ve etkileri nedeniyle, Üye Devletler tarafından yeterli şekilde gerçekleştirilemeyeceğinden ve dolayısıyla Topluluk düzeyinde daha iyi gerçekleştirileceğinden, Topluluk, Antlaşmanın 5. Maddesinde zikredilen bağlılık ilkesine uygun olarak önlemler alabilir. 

İlgili Maddede belirtilen orantılılık ilkesine uygun şekilde, bu Yönetmelik söz konusu hedeflerin gerçekleştirilmesi için gerekli olan şeylerin ötesine geçmez. 

(7) Endüstriyel tasarımın korunmasının artırılması, bireysel tasarımcıların Topluluğun alandaki üstünlüğüne katkılarını desteklemekle kalmaz, yeniliği ve yeni ürünlerin geliştirilmesini ve bunların üretim sürecine yatırımda bulunulmasını teşvik eder. 

(8) Dolayısıyla, iç pazarın ihtiyaçlarına karşılık veren, erişilebilme düzeyi daha yüksek bir tasarım-koruma sistemi Topluluk endüstrileri açısından vazgeçilmez niteliktedir. 

(9) Bu Yönetmeliğin tasarım hukukunun esasına dair hükümleri 98/71/EC sayılı Direktifin ilgili hükümleri ile uyumlu hale getirilmelidir. 

(10) Sadece teknik fonksiyon ile dikte edilen özelliklere tasarım koruması verilmek suretiyle teknolojik yenilenme sekteye uğratılmamalıdır. Bu durumda tasarımın estetik kalitede olmasına gerek yoktur. Aynı şekilde, farklı markalara sahip ürünlerin birlikte işlerliği, korumanın mekanik araç-gereçlere yaygınlaştırılması yoluyla aksamaya uğratılmamalıdır. Dolayısıyla, bu nedenlerle koruma kapsamı dışında bırakılmış olan bir tasarımın özellikleri, tasarımın diğer özelliklerinin koruma şartlarını yerine getirip getirmediğini değerlendirmek amacıyla dikkate alınmamalıdır. 

(11) Buna karşılık, modüler ürünlerin mekanik tertibatı modüler ürünlerin yenilikçi özelliklerinin önemli bir unsuru olabilir ve temel bir pazarlama malı niteliğinde olabilir, ve dolayısıyla, koruma kapsamına alınmalıdır. 

(12) Koruma, bir ürünün normal kullanımı sırasında görülmeyecek olan bileşenlerine yayılmamalı ve söz konusu parçanın montajı yapılırken görülmeyen ya da kendileri farklılık ve kendine özgü nitelik şartlarını yerine getiren özellikler için de uygulanmamalıdır. Bundan ötürü, bu nedenlerle koruma kapsamı dışında bırakılmış olan bir tasarımın özellikleri, tasarımın diğer özelliklerinin koruma şartlarını yerine getirip getirmediğini değerlendirmek amacıyla dikkate alınmamalıdır.

(13) Korunan tasarımın görünümünün bağlı olduğu kompleks bir ürünün bir bileşenini oluşturan bir ürün için tasarım uygulanması halinde, ilgili kompleks ürünün orijinal görünümünü eski haline getirmek üzere onarılmasına izin verilmesi maksadıyla, Üye Devletlerin korunan tasarımların kullanımına ilişkin kanunlarının tam olarak yakınlaştırılması 98/71/EC sayılı Direktif ile gerçekleştirilemez. Sözü edilen Direktife ilişkin uzlaştırma prosedürü çerçevesinde, Komisyon, özellikle en çok etkilenen sektörler için bu Direktifin son aktarılma tarihinden üç yıl sonra Direktifin hükümlerinin sonuçlarını gözden geçirmeyi taahhüt etmiştir. Bu koşullar altında, Konsey Komisyonun teklifine istinaden bu konu hakkındaki politikasını kararlaştırana dek, korunan tasarımın görünümünün bağlı olduğu kompleks bir ürünün bir bileşenini oluşturan ve kompleks bir ürünün onarımı için kullanılan bir ürüne uygulanan bir tasarım için, Topluluk tasarımı olarak koruma verilmemesi uygundur. 

(14) Bir tasarımın diğerlerinden farklı olup olmadığı konusunda yapılacak değerlendirmede, tasarımı inceleyen bilinçli bir kullanıcı üzerinde oluşan genel izlenimin, kullanıcı üzerinde mevcut tasarım yapısı tarafından oluşturulan izlenimden açık şekilde farklı olup olmadığı esas alınmalıdır. Bu durumda, tasarımın uygulandığı ürünün özelliği ve özellikle ait olduğu endüstri ve tasarımcının tasarımı oluştururken sahip olduğu serbestliğin derecesi dikkate alınmalıdır. 

(15) Topluluk tasarımı, mümkün olduğunca, Topluluk içindeki tüm endüstri sektörlerinin ihtiyaçlarına hizmet etmelidir. 

(16) Bu sektörlerden bazılarında, tescil formaliteleri olmaksızın sağlanan korumanın bir avantaj olduğu ve koruma süresinin öneminin daha az olduğu, kısa bir pazar ömrüne sahip olan ürünlere yönelik çok sayıda tasarım üretilmektedir. Diğer yandan, daha büyük yasal belirsizlik yönünden tescil işlemine değer veren ve ürünlerinin öngörülebilen pazar ömrüne karşılık gelen daha uzun bir koruma süresi imkanını gerektiren endüstri sektörleri de vardır. 

(17) Bu durumda, iki koruma şekli gerekmektedir: birincisi, kısa dönemli tescilsiz tasarım, ve ikincisi uzun dönemli tescilli tasarım. 

(18) Tescilli Topluluk tasarımı, resmi koşullara uygun olan ve bir dosyalama tarihi verilen tüm başvuruların kaydının tutulduğu bir kütüğün oluşturulmasını ve sürdürülmesini gerektirir. Bu tescil sistemi, tescil öncesi korumaya ilişkin şartlara uygunluk bakımından temel bir muayeneye dayalı olmamalıdır. Bu şekilde, başvuru sahipleri üzerindeki tescil ve diğer formalitelerin yükleri asgari düzeyde tutulmuş olacaktır. 

(19) Topluluk tasarımı, yeni olmadığı ve diğer tasarımlar ile karşılaştırıldığında ayırıcı bir özelliğe de sahip olmadığı takdirde, onaylanmamalıdır. 

(20) Tasarımcıya ya da halefine, tescilli bir Topluluk tasarımından kaynaklanan korumanın istenip istenmediğine karar vermeden önce, pazarda tasarımı oluşturan ürünleri deneme imkanının verilmesi de gerekmektedir. Bu amaçla, tasarımcı ya da halefi tarafından yapılan ifşaatın veya tescilli bir Topluluk tasarımı için yapılan başvuru tarihinden önceki 12 ay süresince yapılan kötü amaçlı ifşaatın, söz konusu tasarımın farklılığı ya da ayırıcı özelliği değerlendirilirken önyargıya yol açmaması gerektiği hükme bağlanmalıdır. 

(21) Tescilli Topluluk tasarımı tarafından verilen hakkın özel yapısı, yasal belirsizliği ile tutarlıdır. Buna karşılık, tescilsiz Topluluk tasarımının sadece kopyalama hakkını oluşturması uygundur. Bundan dolayı, ikinci bir tasarımcı tarafından bağımsız olarak bulunan bir tasarımın sonucunda ortaya çıkan tasarım ürünlerine koruma sağlanamaz. Bu hak, ihlalci tasarımları içeren ürünlerin ticaretinin yapılması için de geçerli olmalıdır. 

(22) Bu hakların uygulanması, ulusal kanunlara bırakılmalıdır. Bundan dolayı, tüm Üye Devletlerde bir kısım temel standart yaptırımların uygulanması gerekmektedir. Bu yaptırımlar, yürütmenin istendiği yetki alanından bağımsız olarak, ihlal niteliğindeki eylemleri durdurmalıdır. 

(23) Topluluk dahilinde, tescilli bir Topluluk tasarımının koruma kapsamına alınan bir tasarımı iyi niyetli şekilde, ticari maksatlarla dahi olsa, kullanmaya başladığını, ya da bu amaçla ciddi ve etkili hazırlıklar yaptığını ve bunu diğerinden taklit etmediğini ispatlayabilen üçüncü şahıslara bu tasarımdan sınırlı faydalanma hakkı verilebilir. 

(24) Küçük ve orta büyüklükteki işletmeler ve bireysel tasarımcılar tarafından yararlanılabilmesi açısından, tescilli bir Topluluk tasarımı alma prosedürünün başvuru sahipleri açısından minimum maliyet ve zorluk oluşturması bu Yönetmeliğin temel hedeflerinden biridir. 

(25) Kısa zaman zarfında, aralarından sadece bir kısmı ticarileşebilecek olan, kısa ömürlü çok sayıda tasarım üreten endüstri sektörlerinin tescilsiz Topluluk tasarımından faydalanması yararlı olacaktır. Ayrıca, bu sektörlerin tescilli Topluluk tasarım başvuru prosedürlerinin daha kolay olması da gerekmektedir. Bundan dolayı, bir dizi tasarımın bir adet çoklu başvuru içinde birleştirilmesi ihtiyaca karşılık verecektir. Bununla beraber, çoklu başvuruda yer verilen tasarımlar, hakların uygulanması, lisanslandırma, ayni haklar, yürütme harcı, iflas işlemleri, feragat, temdit, devrüferağ, yayımın ertelenmesi veya geçersizlik beyanı amaçlarıyla birbirinden bağımsız işlem görebilir. 

(26) Topluluk tasarımının tescilini izleyen normal yayım işlemi, bazı durumlarda, tasarımı içine alan tişcari bir işletimin başarısını yok edebilir ya da tehlikeye atabilir. Yayımın makul bir süre için ertelenmesine imkan verilmesi, bu tür durumlarda çözüm yolu olabilir. 

(27) Tek bir yerde tescilli bir Topluluk tasarımının geçerliliğiyle ilgili bir duruşma prosedürü, farklı ulusal mahkemelerin dahlini gerektiren prosedürlere nispeten maliyet ve zamandan tasarruf sağlayacaktır. 

(28) Bundan dolayı, bir Temyiz Kuruluna ve nihayetinde bir adalet mahkemesine temyizde bulunma hakkı dahil olmak üzere bazı güvencelerin sağlanması gerekmektedir. Bu prosedür Topluluk tasarımlarının geçerliliğine ilişki şartların aynı ve tek şekilde yorumlanmasında yardım sağlayacaktır. 

(29) Bir Topluluk tasarımı ile verilen hakların Topluluk sınırlarının tamamında verimli şekilde uygulanabilmesi hayati öneme sahiptir. 

(30) Dava sistemi, mümkün olduğunca “ortam tercihinden” (forum shopping) kaçınmalıdır. Bundan dolayı, açık uluslararası yargı kurallarının oluşturulması gereklidir. 

(31) Bu Yönetmelik, tescil yoluyla elde edilmiş olanlar ya da tescil edilmemiş tasarım, ticari marka, patent ve kullanım modelleri, haksız rekabet ya da hukuki sorumluluk konularına ilişkin olanlar dahil olmak üzere, Üye Devletlere ait sınai mülkiyet hakları kanunların ve diğer ilgili kanunların Topluluk tasarımları tarafından korunan tasarımlara başvuruda bulunulmasına engel oluşturmaz. 

(32) Telif hakkı kanununun tam olarak uyumlulaştırılmaması halinde, Topluluk tasarımı kapsamında ve telif hakkı kanunu kapsamında korumanın biriktirilmesi ilkesinin oluşturulması, ve aynı zamanda, telif hakkı korumasının kapsamını ve korumanın verilme şartlarını belirleme serbestisinin Üye Devletlere verilmesi önemlidir. 

(33) Bu Yönetmeliğin uygulanması için gereken önlemler, 1999/468/EC sayı ve 28 Haziran 1999 tarihli, Komisyon tarafından verilen yetkilerin uygulanmasına yönelik prosedürleri belirten Konsey Kararına (
) uygun olarak alınmalıdır. 

BU YÖNETMELİĞİ KABUL ETMİŞTİR: 

BAŞLIK I 

GENEL HÜKÜMLER 

Madde 1

Topluluk tasarımı 

1. Bu Yönetmelikte yer verilen koşullara uygun tasarımlar, bu Yönetmelik kapsamında ‘Topluluk tasarımı’ olarak zikredilecektir. 

2. Tasarımlar aşağıdaki şekilde korunacaktır: 

(a) bu Yönetmelikte hükme bağlandığı şekilde kamuya sunulmuş ise, ‘tescilsiz Topluluk tasarımı’ ile korunacak, 

(b) bu Yönetmelikte hükme bağlandığı şekilde tescil edilmiş ise, ‘tescilli Topluluk tasarımı’ ile korunacaktır. 

3. Topluluk tasarımı üniter yapıda olacaktır. Topluluk genelinde eşit etkiye sahip olacaktır. Tescil edilmeyecek, devredilmeyecek ya da feragat edilmeyecek veyahut geçersiz kılan bir kararın konusunu teşkil etmeyecek, Topluluğun tamamı için olması dışında, kullanımı yasaklanmayacaktır. Bu ilke ve bunun sonuçları, bu Yönetmelikte aksi belirtilemediği sürece, uygulanacaktır. 

Madde 2 

Ofis 

Bundan böyle ‘Topluluk ticari markalarına ilişkin Yönetmelik’ olarak anılacak olan Topluluk ticari markalarına ilişkin 40/94 sayı ve 20 Aralık 1993 tarihli Konsey Yönetmeliği (EC) (
) ile kurulmuş olan ve bundan böyle ‘Ofis’ olarak anılacak olan İç Pazarda Uyumlulaştırma Ofisi (Ticari Markalar ve Tasarımlar), kendisine bu Yönetmelik yoluyla tevdi edilen görevleri yerine getirecektir.  

BAŞLIK II 

TASARIMLARA İLİŞKİN KANUN 

Kısım 1 

Koruma şartları 

Madde 3

Tanımlar 

Bu Yönetmelikte geçen, 

(a) ‘tasarım’: ürünün özellikleri, özellikle, ürünün kendisinin ve/veya aksesuarlarının çizgileri, dış hatları, renkleri, şekli, dokusu ve/veya malzemesinden kaynaklanan, ve ürünün bütünün ya da bir kısmının görünümünü, 

(b) ‘ürün’ kompleks bir ürüne, ambalaj, düzen, grafik semboller ve tipografik harf karakterlerine dahil edilmek üzere yapılan aksamı içine alan, bilgisayar programları dışındaki her türlü endüstriyel ürünü veya el işini,

(c) ‘kompleks ürün’ montaj ve demontajına imkan tanıyan birçok elemandan oluşan, değiştirilebilen ürünü ifade eder. 

Madde 4

Koruma şartları 

1. Tasarımlar, yeni olması ve kendine has özelliklerinin bulunması şartıyla, bir Topluluk tasarımı ile korunacaktır. 

2. Kompleks bir ürünün tamamlayıcı bir parçasını oluşturan bir ürüne uygulanan tasarımın yeni olduğunun ve kendine has özelliklere sahip olduğunun düşünülmesi için aşağıdaki şartları yerine getirmesi gerekmektedir: 

(a) 
tamamlayıcı parçanın, kompleks ürüne dahil edildikten sonra, bu ürünün normal kullanımı sırasında görünürde olması; 

(b) 
tamamlayıcı parçanın görünür özelliklerinin, farklılık ve kendine has olma şartlarını kendi başına yerine getiriyor olması gerekmektedir. 

3. 2(a) fıkrasında geçen ‘normal kullanım’ ifadesi, bakım, servis ve onarım işleri hariç olmak üzere, son kullanıcı tarafından kullanılma anlamındadır. 

Madde 5 

Farklılık 

1. Aynı tasarımın aşağıdaki zamanlarda kamuya sunulmamış olması halinde tasarımın yeni olduğuna hükmedilir: 

(a) 
tescilsiz Topluluk tasarımı söz konusu olduğunda, koruma talebinde bulunulan tasarımın kamuya ilk sunulduğu tarihten önce; 

(b) 
tescilli Topluluk tasarımı söz konusu olduğunda, koruma talebinde bulunulan tasarımın tescil başvurusunun yapıldığı tarihten, ya da öncelik talebi var ise, öncelik tarihinden önce. 

2. Tasarımların özelliklerinin sadece önemsiz ayrıntılar yönünden farklılık göstermesi halinde, bu tasarımların birbirinin aynı olduğuna hükmedilir. 

Madde 6 

Kendine has özellik

1. Bir tasarımın kendine has özelliğe sahip olduğuna hükmedilmesi için bu ürünün bilinçli kullanıcı üzerinde bıraktığı izlenimin aşağıdaki zamanlardan önce kamuya sunulmuş olan bir tasarım tarafından bu kullanıcı üzerinde bıraktığı izlenimden farklı olması gerekir: 

(a) 
tescilsiz Topluluk tasarımı söz konusu olduğunda, koruma talebinde bulunulan tasarımın kamuya ilk sunulduğu tarihten önce; 

(b) 
tescilli Topluluk tasarımı söz konusu olduğunda, tescil başvurusunun yapıldığı tarihten, ya da öncelik talebi var ise, öncelik tarihinden önce. 

2. Kendine has özellik değerlendirilirken, tasarımcının tasarımı meydana getirirken sahip olduğu özgürlüğün derecesi göz önünde bulundurulacaktır. 

Madde 7 

İfşaat 

1. Madde 5 ve 6’nın uygulanması amacı doğrultusunda, bir tasarımın kamuya sunulduğuna hükmedilmesi için, tescilini müteakip yayımlanmış olması veyahut, duruma göre, Madde 5(1)(a), 5(1)(b), 6(1)(a) ve 6(1)(b)’de sözü edilen tarihten önce sergilenmiş, ticarete konu edilmiş ya da diğer şekillerde ifşa edilmiş olması gerekir. Bu olayların, normal ticaret ortamı içinde, Topluluk sınırları içinde faaliyet gösteren, ilgili sektörlerinde uzmanlaşmış çevreler tarafından bilinememesi durumu buna bir istisna teşkil eder. Bununla birlikte, tasarımın açık ya da dolaylı gizlilik koşulları altında üçüncü bir şahsa ifşa edilmiş olması halinde, tasarımın kamuya sunulmuş olduğuna hükmedilmez. 

2. Bir Topluluk tasarımı kapsamında koruma talebinde bulunulan tasarımın, 

(a) tasarımcı ya da halefi tarafından verilen bilgilerin ya da gerçekleştirilen eylemlerin sonucu olarak tasarımcı, halefi veyahut üçüncü bir şahıs tarafından; ve

(b) başvurunun yapılış tarihinden, ya da öncelik talebi var ise öncelik tarihinden, önceki 12 aylık zaman zarfında 

kamuya sunulması halinde, yapılan ifşaat Madde 5 ve 6’nın uygulanması amacı doğrultusunda göz önünde bulundurulmayacaktır. 

3. Tasarımın, tasarımcı ya da halefi ile ilgili bir suiistimalin neticesi olarak kamuya sunulmuş olması halinde de 2. fıkra hükümleri uygulanacaktır. 

Madde 8 

Teknik fonksiyonları ile dikte edilen tasarımlar ya da arabağlantıların tasarımları 

1. Sadece teknik fonksiyonu ile dikte edilen, bir ürüne ait görünüm özellikleri Topluluk tasarımı kapsamında değerlendirilmeyecektir. 

2. Tasarımın uygulandığı ürünün başka bir ürün ile mekanik olarak bileştirilmesi ya da bu ürünü içine, etrafına ya da karşısına yerleştirilmesi için ve bu şekilde her iki ürünün de fonksiyonlarını yerine getirmesi için aynı şekilde ve boyutlarda çoğaltılması gereken ürüne ait görünüm özellikleri Topluluk tasarımı kapsamında değerlendirilmeyecektir. 

3. 2. Fıkra hükümlerine rağmen, Madde 5 ve 6’da belirlenen koşullar dahilinde, modüler bir sistem içinde karşılıklı olarak birbiriyle değiştirilebilen ürünlerin çoklu montajı veya bağlantısına izin verme amacına hizmet eden tasarım Topluluk tasarımı kapsamında değerlendirilecektir. 

Madde 9

Kamu politikası veya ahlakına aykırı tasarımlar 

Kamu politikasına ya da kabul edilen ahlak ilkelerine aykırı unsurlar içeren tasarımlar Topluluk tasarımı kapsamında değerlendirilmeyecektir. 

Kısım 2 

Koruma kapsam ve süresi 

Madde 10 

Korumanın kapsamı 

1. Bir Topluluk tasarımı ile verilen korumanın kapsamı bilinçli kullanıcı üzerinde farklı bir genel izlenim bırakmayan her türlü tasarımı içine alır. 

2. Koruma kapsamı değerlendirilirken, tasarımcının tasarımı meydana getirirken sahip olduğu özgürlüğün derecesi göz önünde bulundurulacaktır.

Madde 11 

Tescilsiz Topluluk tasarımının korunmasının başlangıcı ve süresi 

1. Kısım 1 çerçevesindeki şartları karşılayan tasarım, tescilsiz bir Topluluk tasarımı ile, tasarımın Topluluk dahilinde kamuya ilk sunulduğu tarihi müteakip üç yıl süresince korunacaktır. 

2. 1. Fıkranın amaçları doğrultusunda, bir tasarımın kamuya sunulduğuna hükmedilmesi için, normal ticaret ortamı içinde, Topluluk sınırları içinde faaliyet gösteren, ilgili sektörlerinde uzmanlaşmış çevreler tarafından bilinecek şekilde, sergilenmiş, ticarete konu edilmiş ya da diğer şekillerde ifşa edilmiş olması gerekir. Bununla birlikte, tasarımın açık ya da dolaylı gizlilik koşulları altında üçüncü bir şahsa ifşa edilmiş olması halinde, tasarımın kamuya sunulmuş olduğuna hükmedilmez. 

Madde 12 

Tescilli Topluluk tasarımının korunmasının başlangıcı ve süresi 

Ofis tarafından tescilini takiben, Kısım 1’de tespit edilen şartları yerine getiren tasarım, başvurunun yapıldığı tarihi müteakip beş yıl süreyle bir Topluluk tasarımı ile korunacaktır. Hak sahibi, başvurunun yapıldığı tarihi izleyen toplam maksimum 25 yıllık bir süre boyunca, bir ya da birkaç beş yıllık süre ile korumayı temdit ettirebilir. 

Madde 13

Temdit 

1. Tescilli Topluluk tasarımının tescili, yenileme ücretinin ödenmiş olması kaydıyla, hak sahibi ya da hak sahibi tarafından açıkça yetkilendirilmiş olan herhangi bir şahıs tarafından yenilenecektir. 

2. Ofis, tescilli Topluluk tasarımı üzerinde hak sahibi olan şahsa ve tescilli Topluluk tasarımı bakımından bundan böyle ‘sicil’ olarak anılacak olan, Madde 72’de atıfta bulunulan, Topluluk tasarımları siciline kayıtlı bir hakka sahip olan tüm şahıslara, tescilin sona erme tarihinden makul bir süre önce tescilin sona ereceğini bildirecektir. Bu bilginin verilmeyişi Ofise herhangi bir mesuliyet yüklemeyecektir. 

3. Korumanın sona erdiği ayın son gününde sona eren altı aylık süre içinde, yenileme talebi sunulacak ve yenileme ücreti ödenecektir. Aksi takdirde, verilecek ek süre içinde ek bir ücretin ödenmesi şartıyla, birinci cümlede belirtilen günden itibaren altı aylık ek bir süre içinde talep sunulabilir ve ücret ödenebilir. 

4. Yapılan yenileme işlemi mevcut tescilin geçerliliğinin sona erdiği tarihten itibaren geçerlilik kazanacaktır. Yenileme işlemi sicile kaydedilecektir. 

Kısım 3

Topluluk tasarım hakkı 

Madde 14 

Topluluk tasarım hakkı 

1. Topluluk tasarım hakkı tasarımcıya ya da tasarımcının halefine verilecektir. 

2. Bir tasarımı iki ya da daha çok sayıda kişinin müştereken geliştirmesi halinde, Topluluk tasarım hakkı bu kişilere müştereken verilecektir. 

3. Buna karşılık, tasarımın işvereni tarafından verilen görevleri yerine getirirken ya da verilen talimatlar doğrultusunda bir çalışan tarafından geliştirilmesi halinde, ulusal hukuk çerçevesinde aksi yönde bir hüküm ya da anlaşma söz konusu olmadığı sürece, Topluluk tasarım hakkı işverene verilecektir. 

Madde 15 

Topluluk tasarımına yönelik haklarla ilgili iddialar 

1. Tescilsiz bir Topluluk tasarımının Madde 14 uyarınca buna hakkı olmayan bir şahıs tarafından ifşa edilmesi ya da bu tasarım üzerinde hak iddia edilmesi veyahut Madde 14 uyarınca buna hakkı olmayan bir şahsın tescilli bir Topluluk tasarımı başvurusunda bulunması ya da bu tasarımın bu şahıs adına tescil edilmesi halinde, ilgili madde çerçevesinde bu hakka sahip olan şahıs, kendisi lehine mümkün olan her türlü diğer çözüm yolları saklı kalmak kaydıyla, söz konusu Topluluk tasarımının meşru sahibi olarak tanınması için hak talebinde bulunabilir. 

2. Bir şahsın bir Topluluk tasarımı üzerinde müşterek hakka sahip olması halinde, bu şahıs 1. fıkra hükümlerine uygun şekilde müşterek hak sahibi olarak tanınmak için hak iddiasında bulunabilir. 

3. 1. ve 2. fıkra hükümleri doğrultusunda başlatılacak yasal işlemler, tescilli bir Topluluk tasarımının yayım tarihinden veya tescilsiz bir Topluluk tasarımının ifşa tarihinden üç yıl sonra engellenecektir. Topluluk tasarımı üzerinde hak sahibi olmayan şahsın bu tasarım için başvuruda bulunulduğu, tasarımın ifşa edildiği ya da kendisine devredildiği tarihte kötü niyetli davranması halinde, bu hüküm uygulanmayacaktır. 

4. Tescilli Topluluk tasarımı söz konusu olduğunda, sicile aşağıdakiler kaydedilecektir: 

(a) 
1. fıkra çerçevesinde yasal işlemlerin gerçekleştirildiği bahsi; 

(b) 
kesinleşmiş karar ya da işlemlerin başka şekillerdeki sonucu;  

(c) kesinleşmiş karar neticesinde tescilli Topluluk tasarımının mülkiyetinde yapılan değişiklikler. 

Madde 16 

Yargı kararının tescilli Topluluk tasarımı hakkı üzerindeki etkileri 

1. Madde 15(1) hükümleri doğrultusunda gerçekleştirilen yasal işlemler neticesinde tescilli Topluluk tasarımının mülkiyetinin tamamen değişmesi halinde, lisanslar ve diğer haklar hak sahibi şahsın sicile girişinin yapılması üzerine sona erecektir. 

2. Madde 15(1) hükümleri doğrultusunda gerçekleştirilen yasal işlemlerin tescil edilmesinden önce, tescilli Topluluk tasarımı sahibinin veya lisans sahibinin tasarımı Topluluk dahilinde kullanmış olması veya bu amaçla ciddi hazırlıklarda bulunmuş olması halinde, bu şahıs, uygulama yönetmeliğinde belirlenen süre içinde sicile adı kaydedilen yeni hak sahibinden münhasırlık hükmü içermeyen bir lisans talep etmesi şartıyla, bu kullanımına devam edebilir. Söz konusu lisans makul bir süreliğine ve makul şartlar dahilinde verilecektir. 

3. Tescilli Topluluk tasarımının sahibinin ya da lisans sahibinin, tasarımı kullanmaya başladığı ya da bu amaçla hazırlıklara başladığı tarihte iyi niyet ölçüleri dışına çıkması halinde, 2. fıkra hükümleri uygulanmayacaktır. 

Madde 17 

Tescilli tasarım sahibi lehine varsayım 

Adına tescilli Topluluk tasarımı kayıtlı bulunan, ya da tescil işlemi öncesinde, adına tescil başvurusu yapılmış olan şahsın Ofis nezdinde ya da her türlü diğer işlemler sırasında hak sahibi olduğu varsayılacaktır. 

Madde 18 

Tasarımcının hakkı anılacaktır

Tasarımcı,  Ofis nezdinde ve sicilde tescilli Topluluk tasarımının başvuru sahibi ya da sahibi ile aynı şekilde anılma hakkına sahiptir. Tasarımın takım çalışması neticesinde elde edilmiş olması halinde, tasarımcıların tek tek anılması yerine takımın adı anılabilir. 

Kısım 4 

Topluluk tasarımının etkileri 

Madde 19 

Topluluk tasarımıyla verilen haklar 

1. Tescilli Topluluk tasarımı yoluyla, tasarım sahibi bu tasarımı kullanma ve kendi izni olmaksızın tüm üçüncü şahısları tasarımı kullanmaktan men etme münhasır hakkını kazanır. Yukarıda sözü edilen kullanım, tasarımın uygulandığı ya da verildiği ürünün, özellikle, yapımı, sunulması, piyasaya sürülmesi, ithal ve ihraç edilmesini ve kullanılmasını, veyahut bu ürünün bu amaçlar ile stoklanmasını kapsar. 

2. Bununla birlikte, tescilli bir Topluluk tasarımı dolayısıyla, bu tasarımın sahibinin 1. fıkrada belirtilen fiilleri engelleyebilmesi için, karşı çıkılan kullanımım korunan tasarımın kopyalanmasından kaynaklanması gerekir. 

Tasarım sahibi tarafından kamuya sunulan tasarım ile bir aşinalığı olmadığı düşünülen bir tasarımcı tarafından, bağımsız bir çalışma yapılmasından kaynaklanması halinde, karşı çıkılan kullanımın bir kopyalama olduğu farz edilmeyecektir. 

3. Sicile yapılan girişler ve dosya Madde 50(4)’e uygun şekilde kamuya sunulmadığı sürece, 2. fıkra hükümleri yayım erteleme işlemine tabi tescilli Topluluk tasarımı için de uygulanacaktır. 

Madde 20 

Topluluk tasarımı ile verilen hakların sınırlanması 

1. Topluluk tasarımı ile verilen haklar aşağıdakiler bakımından kullanılmayacaktır: 

(a) özel olarak ve ticari olmayan maksatlarla gerçekleştirilen eylemler; 

(b) deney yapmak amacıyla gerçekleştirilen eylemler; 

(c) adil ticaret uygulamalarıyla bağdaşması ve tasarımın normal şekilde kullanımına zarar vermemesi ve kaynağa referansta bulunulması şartıyla, alıntı yapmak veya öğretmek amacıyla gerçekleştirilen çoğaltma eylemleri. 

2. Ayrıca, Topluluk tasarımı ile verilen haklar aşağıdakiler bakımından da kullanılmayacaktır: 

(a) Topluluk sınırlarına geçici olarak girmesi halinde, üçüncü bir ülkede tescilli bulunan gemiler ve uçaklarda bulunan ekipmanlar; 

(b) bu araçların onarılması amacıyla, yedek parça ve aksesuarların Topluluk sınırlarına sokulması;

(c) bu araçlar üzerinde onarımların gerçekleştirilmesi. 

Madde 21 

Hakların hükümsüzlüğü 

Ürün Topluluk tasarımı sahibi tarafından ya da bu şahsın rızasıyla Topluluk içinde piyasaya sürüldüğünde, Topluluk tasarımı ile verilen haklar, Topluluk tasarımının koruma kapsamına giren bir tasarımın uygulandığı ürün ile ilgili eylemler bakımından uygulanmayacaktır. 

Madde 22 

Tescilli Topluluk tasarımı bakımından ön kullanım hakları 

1. Başvurunun yapıldığı tarihten önce, ya da öncelik iddiası mevcut ise, öncelik tarihinden önce, Topluluk dahilinde, tescilli bir Topluluk tasarımının koruma kapsamına alınan bir tasarımı iyi niyetli şekilde kullanmaya başladığını, ya da bu amaçla ciddi ve etkili hazırlıklar yaptığını ve bunu diğerinden taklit etmediğini ispatlayabilen üçüncü şahıslara ön kullanım hakkı tanınır. 

2. Ön kullanım hakkı ilgili üçüncü şahsa, başvuru tarihinden ya da tescilli Topluluk tasarımının öncelik tarihinden önce, daha önce gerçekleştirilen ya da gerçekleştirilmesi için ciddi hazırlıklar yapılan kullanım amaçları için tasarımı kullanma yetkisini verecektir. 

3. Ön kullanım hakkı tasarımın kullanılması için başka bir üçüncü şahsa bir lisans verilmesini kapsamaz. 

4. Üçüncü şahsın bir işletme olduğu durumlarda, eylemin gerçekleştirildiği ya da gerçekleştirilmesi için hazırlıkların yapıldığı işletme bölümü ile birlikte olması hali dışında, ön kullanım hakkı devredilemez. 

Madde 23

Devlet kullanımı 

Kullanımın temel savunma ve güvenlik gereksinimleri için gerçekleştirilmesi kaydıyla, Üye Devletlerden birinin hukukunda yer alan ve tasarımların devlet tarafından ya da devlet adına kullanılmasına imkan tanıyan herhangi bir hüküm Topluluk tasarımları için uygulanabilir. 

Kısım 5

Geçersizlik 

Madde 24 

Geçersizlik beyanı 

1. Tescilli Topluluk tasarımı VI. ve VII. Başlıklarda belirtilen prosedüre uygun olarak Ofise yapılacak başvuru üzerine ya da işlemlerin ihlali sırasında yapılan karşı iddia temelinde bir Topluluk tasarım mahkemesi tarafından geçersiz kılınabilir. 

2. Topluluk tasarımının sona ermesinden ya da tasarımdan feragat edilmesinden sonra bile Topluluk tasarımının geçersizliği beyan edilebilir. 

3. Bir Topluluk tasarım mahkemesine yapılan başvuru üzerine ya da ihlal işlemleri sırasında yapılan karşı iddia temelinde, tescilsiz Topluluk tasarımı bu mahkeme tarafından geçersiz kılınabilir. 

Madde 25 

Geçersizlik gerekçeleri 

1. Topluluk tasarımının geçersizliği sadece aşağıdaki durumlarda beyan edilebilir: 

(a) 
tasarımın Madde 3(a) çerçevesinde verilen tanıma uygun olmaması halinde; 

(b) 
Madde 4 ila 9’un şartlarını yerine getirmemesi halinde; 

(c) 
bir mahkeme kararı yoluyla, hak sahibinin Madde 14 çerçevesinde Topluluk tasarımı üzerinde hak sahibi olmadığına hükmedilmesi halinde; 

(d) 
Topluluk tasarımının, başvurunun yapılma tarihinden sonra, veya öncelik talebi var ise Topluluk tasarımının öncelik tarihinden sonra kamuya sunulan veya tescilli Topluluk tasarımı, ya da bu tasarım hakkı başvurusu ya da Üye Devletlerden birinin tescilli tasarımı, ya da bu hak başvurusu tarafından sözü edilen tarihten önce koruma altına alınmış olan önceki bir tasarım ile çelişki içinde olması halinde; 

(e) 
sonraki bir tasarımda ayırt edici bir işaretin kullanılması ve bu işaret ile ilgili Topluluk hukukunun ya da Üye Devlet hukukunun işaretin hak sahibine bu kullanımı yasaklama hakkını vermesi halinde; 

(f) 
tasarımın Üye Devletlerden birinin telif hakkı hukuku kapsamında koruma altına alınan bir eserin izinsiz kullanımı niteliği taşıması halinde; 

(g)
tasarımın, bundan böyle ‘Paris Sözleşmesi’ olarak anılacak olan Sınai Mülkiyetin Korunması konulu ‘Paris Sözleşmesi’nin 6ter Maddesinde sıralanan kalemlerden herhangi birinin uygunsuz şekilde kullanımı niteliği taşıması veya sözü edilen Madde 6ter kapsamında sıralanmayan ve Üye Devletlerden birinde özel kamusal bir anlam ifade eden rozet, amblem ve armaların uygunsuz şekilde kullanımı niteliğini taşıması halinde.

2. 
(1)(c) fıkrasında hükmedilen gerekçeden, sadece Madde 14 kapsamında Topluluk tasarımı üzerinde hak sahibi olan şahıs tarafından yararlanılabilir: 

3. 
(1)(d), (e) ve (f) fıkralarında belirtilen gerekçeler sadece daha önceki bir hakkın sahibi ya da başvuru sahibi tarafından iddia edilebilir; 

4. 
(1)(g) fıkrasında belirtilen gerekçe sadece kullanımdan etkilenen şahıs ya da kuruluş tarafından iddia edilebilir: 

5.
3. ve 4. Fıkralar, Üye Devletlerin 1(d) ve (g) fıkralarında belirtilen gerekçelerin aynı zamanda söz konusu Üye Devletin ilgili mercii tarafından kendi inisiyatifiyle iddia konusu yapılabileceği yönünde bir hükümde bulunma serbestilerine halel getirmez. 

6. 
(1)(b), (e), (f) ya da (g) fıkralarına istinaden geçersiz olduğu beyan edilmiş olan bir tescilli Topluluk tasarımı, koruma şartlarına riayet etmesi ve tasarımın kimliğinin korunması şartıyla, değiştirilecek bir başka şekilde sürdürülebilir. Değiştirilmiş şekildeki ‘sürdürme’, tescilli Topluluk tasarımının sahibi tarafından yapılacak kısmi feragat beyanı ile birlikte tescil yapılmasını veya tescilli Topluluk tasarımının kısmi geçersizliğinin beyan eden bir mahkeme kararının ya da Ofis kararının sicile kaydedilmesini içine alabilir. 

Madde 26 

Geçersizliğin Neticeleri 

1. 
Bir Topluluk tasarımının geçersizliği beyan edildiği takdirde, bu tasarımın en başından beri bu Yönetmelikte belirlenen etkilere sahip olmadığı addedilecektir. 

2. 
Topluluk tasarımının sahibinin ihmali ya da iyi niyetten uzak davranmasından dolayı yapılan zarar tazminat talepleri veyahut haksız iktisap ile ilgili ulusal hükümlere bağlı olmak üzere, Topluluk tasarımının geçmişe dönük geçersizlik etkisi aşağıdakileri etkilemez: 

(a) 
kesin karar niteliğini kazanmış ya da geçersizlik kararından önceki bir tarihte uygulamaya alınmış her türlü ihlal kararı;

(b) 
karardan önce ifa edilmiş olması kaydıyla, geçersizlik kararından önce akdedilen her türlü sözleşme; ancak, eşitlik gerekçeleriyle, şartların elverdiği ölçüde, ilgili sözleşme kapsamında ödenen meblağların geri ödenmesi konusunda iddia tesis edilebilir. 

BAŞLIK III

TOPLULUK TASARIMLARININ MÜLKİYET NESNELERİ OLUŞU 

Madde 27 

Topluluk tasarımlarının ulusal tasarım hakları olarak muamele görmesi 

1. 
Madde 28, 29, 30, 31 ve 32’de aksi yönde bir hüküm olmaması kaydıyla, bir mülkiyet nesnesi olan Topluluk tasarımı, tamamı itibariyle ve tüm Topluluk alanları içinde, aşağıdaki ülkelerin ulusal tasarım hakkı olarak muamele görecektir: 

(a) 
tasarım sahibinin ilgili tarihte bulunduğu ya da kain olduğu ülke; veya

(b) 
(a) bendinin geçerli olmadığı hallerde, tasarım sahibinin ilgili tarihte bir tesisinin bulunduğu ülke. 

2. 
Tescilli Topluluk tasarımı söz konusu olduğunda, sicile yapılacak girişler ile ilgili olarak 1. fıkra hükümleri uygulanacaktır. 

3. 
Müşterek tasarım sahipleri söz konusu olduğunda, iki ya da daha fazlasının 1. fıkra çerçevesinde belirtilen yükümlülüğü yerine getirmesi halinde, bu fıkrada sözü edilen Üye Devlet aşağıdaki şekillerde belirlenecektir: 

(a)
tescilsiz Topluluk tasarımı söz konusu olduğunda, bu şahıslar tarafından karşılıklı mutabakat ile belirlenecek ilgili müşterek tasarım sahibine atıfta bulunulmak suretiyle; 

(b) 
tescilli Topluluk tasarımı söz konusu olduğunda, sicilde adlarının geçtiği sıraya göre, ilgili müşterek tasarım sahiplerinden birincisine atıfta bulunulması suretiyle. 

4. 
1., 2. ve 3. fıkraların hükümsüz olduğu durumlarda, 1. fıkrada sözü edilen Üye Devlet, Ofisin merkezinin bulunduğu Üye Devlet olacaktır. 

Madde 28 

Tescilli Topluluk tasarımının devri 

Tescilli bir Topluluk tasarımının devri aşağıdaki hükümlere tabidir: 

(a) 
taraflardan birinin talebi üzerine, devir sicile kaydedilebilir ve yayımlanabilir; 

(b) 
devrin sicile kaydedildiği bu tarihe kadar, halef, Topluluk tasarımının tescilinden doğan hakları iddia edemez; 

(c)
Ofis ile olan işlemlerde bazı sınırların gözetilmesinin gerekli olması halinde, Ofis tarafından devir tescil talebinin alınması üzerine, halef Ofise ilgili beyanları yapabilir;

(d) 
Madde 66 çerçevesinde tescilli Topluluk tasarımının sahibine tebliğde bulunulmasını gerektiren tüm dokümanlar, Ofis tarafından tasarım sahibine ya da var ise onun temsilcisine yönlendirilecektir. 

Madde 29 

Tescilli Topluluk tasarımı üzerindeki ayni haklar 

1. 
Tescilli Topluluk tasarımı teminat olarak verilebilir ya da ayni hakların konusunu teşkil edebilir. 

2.
Taraflardan birinin talebi üzerinde, 1. fıkrada zikredilen haklar sicile kaydedilecek ve yayımlanacaktır. 

Madde 30 

Uygulama harcı 

1.
Tescilli Topluluk tasarımı uygulama aşamasında harca tabi tutulabilir. 

2.
Tescilli Topluluk tasarımına ilişkin uygulama harcı usulü ilgili olarak, Madde 27’ye uygun olarak belirlenen Üye Devletlerin mahkeme ve mercileri münhasıran yetkili olacaktır. 

3.
Taraflardan birinin talebi üzerine, uygulama harcı sicile kaydedilecek ve yayımlanacaktır. 

Madde 31

İflas işlemleri 

1. 
Topluluk tasarımının dahil olabileceği tek iflas işlemi, bir borçlunun ana işletmelerinin merkezinin bulunduğu Üye Devlet toprakları içinde açılmış olan işlemlerdir. 

2.
Topluluk tasarımı üzerinde müşterek mülkiyetin söz konusu olduğu durumlarda, müşterek malikin hissesi ile ilgili olarak 1. fıkra hükümleri uygulanacaktır. 

3. 
Topluluk tasarımının iflas işlemlerine dahil edildiği durumlarda, yetkili ulusal merciin talebi üzerine, sicile bu amaca yönelik bir kayıt düşülecek ve Madde 73(1)’de sözü edilen Topluluk Tasarımları Bülteninde yayımlanacaktır. 

Madde 32

Lisanslandırma 

1.
Topluluk tasarımı, Topluluk’un tamamı ya da bir kısmı için lisanslandırılabilir. Lisans münhasır olabilir ya da olmayabilir. 

2. 
Sözleşme hukukuna istinaden tesis edilen her türlü yasal işleme halel gelmeksizin, tasarım sahibi, lisanslandırma sözleşmelerinde yer alan ve lisansın süresi, tasarımın kullanılma şekli, lisansın verdiliği ürün çeşitleri ve lisans sahibi tarafından üretilen ürünlerin niteliği ile ilgili hükümlerden herhangi birine aykırı davranışta bulunan lisans sahibi aleyhine, Topluluk tasarımı ile verilmiş bulunan hakları iddia edebilir. 

3. 
Lisanslandırma sözleşmesinin hükümleri saklı kalmak kaydıyla, lisans sahibinin Topluluk tasarımının ihlali gerekçesiyle yasal işlem başlatabilmesi (dava açabilmesi) için ilgili hak sahibinin rızası şarttır. Buna karşılık, Topluluk tasarımı üzerinde hakka sahip olan kişinin, kendisine tebliğde bulunulmasına rağmen, uygun süre içinde ihlal işlemlerini kendisi başlatmaz ise, münhasır lisansın sahibi bu işlemleri başlatabilir. 

4. 
Lisans sahibi, uğradığı zararın tazminatını almak amacıyla, Topluluk tasarımı üzerinde hakka sahip olan şahıs tarafından açılan ihlal davasına müdahale etme hakkına sahiptir. 

5. 
Tescilli Topluluk tasarımı söz konusu olduğunda, bu hak ile ilgili lisansın verilişi veya devri, taraflardan birinin talebi ile, sicile kaydedilerek yayımlanacaktır. 

Madde 33 

Üçüncü şahıslar karşısındaki etkiler 

1.
Madde 28, 29, 30 ve 32’de sözü edilen yasal işlemlerin üçüncü şahıslar karşısındaki etkileri Madde 27’ye uygun olarak belirlenecek Üye Devletin hukukuna tabi olacaktır. 

2. 
bununla birlikte, tescilli Topluluk tasarımlarıyla ilgili olarak, Madde 28, 29 ve 32’de sözü edilen yasal işlemler tüm Üye Devletlerde sicile kaydedildikten sonra üçüncü şahıslar karşısında etkiye sahip olacaktır. Buna karşın, bu türden bir işlem bu şekilde kaydedilmeden önce, söz konusu işlemin tarihinden sonra tescilli Topluluk tasarımı konusunda haklar edinen fakat hakların edinildiği tarihte bu işlem hakkında bilgi sahibi olan üçüncü şahıslar karşısında etkiye sahip olacaktır. 

3. 
Tescilli Topluluk tasarımını ya da Tescilli Topluluk tasarımı ile ilgili bir hakkı işletmenin tamamının devri veya herhangi diğer evrensel bir veraset yoluyla edinen şahıslar konusunda 2. fıkra hükümleri uygulanmayacaktır. 

4.
İflas alanında Üye Devletlere yönelik ortak kurallar yürürlüğe sokulana kadar, iflas işlemlerinin üçüncü şahıslar karşısındaki etkileri, ulusal hukuk ya da bu alanda geçerli olan yönetmelikler çerçevesinde bu işlemlerin başlatıldığı Üye Devlet hukukuna tabi olacaktır. 

Madde 34 

Bir mülkiyet nesnesi olarak tescilli Topluluk tasarımı için yapılan başvurular 

1. 
Bir mülkiyet nesnesi olarak tescilli Topluluk tasarımına yönelik olarak yapılan başvurular, tamamıyla ve tüm Topluluk alanları için, Madde 27’ye uygun şekilde belirlenen Üye Devletin ulusal tasarım hakkı olarak muamele görecektir. 

2.
Madde 28, 29, 30, 31, 32 ve 33 gereken değişiklikler yapıldıktan sonra tescilli Topluluk tasarımları için yapılan başvurularda uygulanacaktır. Bu hükümlerden birinin etkisinin sicile kayıt yapılmasına bağlı olduğu durumlarda, elde edilen tescilli Topluluk tasarımının tescili üzerine bu formalite yerine getirilmelidir. 

BAŞLIK IV

TESCİLLİ TOPLULUK TASARIMI BAŞVURUSU 

Kısım 1 

Başvuru formlarının doldurulması ve bunlara ilişkin koşullar 

Madde 35 

Başvuruların takdimi ve iletilmesi 

1.
Tescilli Topluluk tasarımı için yapılan başvurular başvuru sahibinin tercihine bağlı olarak aşağıdakilerden herhangi birine yapılabilir: 

(a)
Ofis; veya

(b) 
Üye Devletlerden birinin merkezi sınai mülkiyet ofisleri; veya

(c)
Benelüks ülkelerinde, Benelüks Tasarım Ofisi. 

2.
Başvurunun Üye Devletlerden birinin merkezi sınai mülkiyet ofisine ya da Benelüks Tasarım Ofisine yapılması halinde, ilgili ofis başvurunun yapılma tarihinden itibaren iki hafta içinde başvuruyu Ofise iletmek için gereken her türlü işlemi gerçekleştirecektir. Başvurunun alım ve iletiminden kaynaklanan idari masraflardan daha fazla olmamak kaydıyla, başvuru sahibinden ücret talep etme hakkına sahiptir. 

3.
Ofis, Üye Devletlerden birinin merkezi sınai mülkiyet ofisi ya da Benelüks Tasarım Ofisi tarafından iletilen bir başvuruyu alır almaz, başvuru sahibini bilgilendirecek ve başvurunun Ofis tarafından ilk alınma tarihini belirtecektir. 

4.
Bu Yönetmeliğin yürürlüğe giriş tarihinden itibaren 10 yıldan az olmamak üzere, Komisyon, tescilli Topluluk tasarımları için başvuruların yapılma sisteminin işleyişi hakkında bir rapor hazırlayarak gerekli görebileceği her türlü teklife yer verecektir. 

Madde 36 

Başvuruların uyması gereken koşullar 

1.
Tescilli Topluluk tasarımı için yapılan başvurular aşağıdakileri içerecektir: 

(a) 
tescil talebi; 

(b)
başvuru sahibini teşhis eden bilgiler; 

(c)
çoğaltım için uygun olan tasarımın tanıtımı. Buna karşılık, başvurunun nesnesinin iki boyutlu bir tasarım olması ve başvurunun Madde 50 hükümleri doğrultusunda yayımlama tehiri talebi içermesi halinde, tasarımın sunumu yerine bir numune teslim edilebilir. 

2.
Başvuruda ayrıca, tasarımın içine yerleştirilmesi planlanan ya da uygulanması düşünülen ürünler hakkında da bilgiler yer almalıdır. 

3.
Ayrıca, başvuruda aşağıdakiler de yer alabilir: 

(a)
sunumu ya da numuneye ilişkin bir açıklama; 

(b)
 Madde 50’ye uygun şekilde tescil yayım tehir talebi; 

(c)
başvuru sahibi bir temsilci tayin etmiş ise, bu temsilci hakkında bilgi;

(d)
sınıfa uygun olarak tasarımın içine dahil edilmesi planlanan ya da uygulanması düşünülen ürünlerin tasnifi; 

(e)
tasarımcıdan ya da tasarımcı ekibinden bahsedilmesi veya sorumluluğu başvuru sahibine ait olmak üzere, tasarımcının ya da tasarımcı ekibinin adlarından bahsedilmesinden feragat ettiklerine dair beyan. 

4.
Başvuru tescil ücretinin ve yayım ücretinin ödenmesine tabidir. 3(b) fıkrası çerçevesinde bir tehir talebinin yapılması halinde, yayım ücreti yerine yayım tehir ücreti talep edilir. 

5.
Başvuru uygulama yönetmeliğinde belirtilen koşullara uyacaktır. 

6.
Fıkra 2 ve fıkra 3(a) ve (d)’de zikredilen öğelerde yer verilen bilgiler tasarımın koruma kapsamını bu sıfatla etkilemeyecektir. 

Madde 37 

Çoklu başvurular 

1.
Tescilli Topluluk tasarımı için yapılan tek bir çoklu başvuruda çeşitli tasarımlar birleştirilebilir. Süs durumları dışında, bu olasılığın gerçekleşmesi için, tasarımın dahil edilmesi ya da uygulanması düşünülen ürünlerin Sınai Tasarımlara ilişkin Uluslararası sınıflandırma kapsamında aynı sınıfa ait olması gerekir. 

2.
Madde 36(4)’te sözü edilen ücretlerin yanı sıra, çoklu başvuru için ek tescil ücreti ve ek yayım ücreti ödenmelidir. Çoklu başvurunun yayım tehir talebi içerdiği hallerde, ek yayım ücreti yerine ek yayım tehir ücreti ödenecektir. Ek ücretler her bir ek tasarıma yönelik temel ücretlerin yüzdesine uygun tekabül edecektir. 

3.
Çoklu başvuru uygulama yönetmeliğinde belirtilen tanıtım koşullarına uyacaktır. 

4. 
Çoklu başvuru ya da tescilde yer verilen tasarımlardan her biri, bu Yönetmeliğin amaçları doğrultusunda, diğerlerinden ayrı işlem görecektir. Özellikle, diğerlerinde ayrı şekilde, uygulanabilir, lisanslandırılabilir, ayni hakkın, uygulama harcının ya da iflas işlemlerinin konusu olabilir, feragat edilebilir, temdit edilebilir ya da devredilebilir, tehir edilmiş yayımın konusu olabilir veya geçersiz olduğu ilan edilebilir. Sadece uygulama yönetmeliğinde ortay konulan koşullara bağlı olarak, çoklu başvuru ya da tescil birbirinden ayrı başvurulara ya da tescillere bölünebilir. 

Madde 38

Başvuru tarihi 

1.
Tescilli Topluluk tasarımı için başvuru tarihleri, başvuru sahibinin Madde 36(1)’de belirtilen bilgileri içeren dokümanları Ofise verdiği tarih, ya da başvurunun Üye Devletlerden birinin merkezi sınai mülkiyet ofisine ya da Benelüks Tasarım Ofisine yapılması halinde, aynı dokümanları ilgili ofise verdiği tarih olacaktır. 

2.
1. fıkradan derogasyon yoluyla, Üye Devletlerden birinin merkezi sınai mülkiyet ofisine ya da Benelüks Tasarım Ofisine yapılan ve Madde 36(1)’de belirtilen bilgileri içeren dokümanların verildiği tarihten itibaren iki aydan daha uzun bir süre içinde Ofisin eline geçen başvurunun tarihi, söz konusu dokümanların Ofis tarafından alındığı tarih olacaktır. 

Madde 39 

Topluluğa yapılan başvurunun ulusal başvuru ile eşdeğerliği 

Üye Devletlerde yapılarak bir başvuru tarihi verilen, bir tescilli Topluluk tasarımı başvurusu, uygun durumlarda ilgili başvuru için talep edilen öncelik de dahil olmak üzere, normal ulusal başvuruya eşdeğer olacaktır. 

Madde 40 

Sınıflandırma 

Bu Yönetmeliğin amaçları doğrultusunda, Locarno’da 8 Ekim 1968 tarihinde imzalanan Sınai Tasarımlara ilişkin Uluslararası Sınıflandırma oluşturan Anlaşmanın Ekinden yararlanılacaktır. 

Kısım 2 

Öncelik 

Madde 41 

Öncelik hakkı 

1.
Sınai Mülkiyetin Korunmasına ilişkin Paris Sözleşmesine veya dünya Ticaret Örgütünü kuran Anlaşmaya taraf Devletlerden herhangi birinde ya da herhangi bir adına bir tasarım hakkı ya da bir kullanım modeli için usulünce bir başvuruda bulunmuş olan şahıs ya da bu şahsın halefleri, aynı tasarım ya da kullanım modeli bakımından tescilli Topluluk tasarımı başvurusunda bulunma maksadıyla, ilk başvuru tarihinden itibaren altı ay süreyle bir öncelik hakkından faydalanabilir. 

2.
Yapıldığı devletin ulusal hukuku çerçevesinde ya da iki taraflı ya da çok taraflı anlaşmalar çerçevesinde, normal ulusal başvuruya eşdeğer olan tüm başvuruların bir öncelik hakkına hak kazandırdığı kabul edilecektir.

3.
‘Normal ulusal başvuru’, başvurunun neticesine bakılmaksızın, başvurunun yapıldığı tarihi oluşturmaya yeterli olan her türlü başvuruyu ifade eder. 

4.
Daha önce yapılmış ilk başvurunun konusunu teşkil eden ve aynı Devlette ya da bu Devlet bakımından yapılan tasarıma yönelik sonraki tescil başvuruları, sonraki başvurunun yapıldığı tarih itibariyle, önceki başvurunun geri çekilmesi, terk edilmesi ya da kamu incelemesine açık olmaksızın ve geriye bir hak bırakmaksızın reddedilmesi ve öncelik talebi için dayanak oluşturmaması şartıyla, önceliğin belirlenmesi amacıyla ilk başvuru olarak kabul edilecektir. Bunun ardından, önceki başvuru bir öncelik hakkının iddia (talep) edilmesi için bir dayanak teşkil etmeyecektir. 

5.
İlk başvurunun Paris Sözleşmesine veya Dünya Ticaret Örgütünü kuran Anlaşmanın tarafı olmayan bir Devlette yapılmış olması halinde, 1 ila 4. fıkraların uygulanabilmesi için, söz konusu Devletin yayımlanan bulgulara göre, Ofise yapılan başvuruya dayanarak ve bu yönetmelikte belirtilen koşullara bağlı olarak, eşdeğer etkiye sahip bir öncelik hakkı vermiş olması şarttır. 

Madde 42 

Öncelik iddiası 

Daha önceki bir başvurunun önceliğinden faydalanmak isteyen, tescilli Topluluk tasarım başvurusu sahibi bir öncelik beyanı ve önceki başvurunun bir suretiyle başvuruda bulunacaktır. Önceki başvurunun dilinin Ofisin dillerinden biri olmaması halinde, Ofis önceki başvurunun bu dillerden birine tercüme edilmesini isteyebilir. 

Madde 43 

Öncelik hakkının etkisi 

Öncelik hakkının etkisi şu şekildedir: Öncelik tarihi, Madde 5, 6, 7, 22, 25(1)(d) ve 50(1) amaçları doğrultusunda bir tescilli Topluluk tasarımı için yapılan başvurunun tarihi olarak kabul edilecektir. 

Madde 44

Sergileme önceliği 

1.
Tescilli Topluluk tasarımı için başvuruda bulunan şahsın, tasarımı içeren ya da tasarımın uygulandığı  ürünleri, Paris’te 22 Kasım 1928 tarihinden imzalanan ve son olarak 30 Kasım 1972’de revize edilen Uluslararası Sergiler Sözleşmesinin şartları kapsamına giren resmi ya da resmi olarak tanınan uluslararası bir sergide ifşa etmesi halinde, ilgili şahıs, başvuruyu söz konusu ürünlerin ilk ifşa edildiği tarihten itibaren altı ay içinde yapması şartıyla, Madde 43’ün anlamı içinde bu tarihten itibaren bir öncelik hakkı talep edebilir. 

2. 
Uygulama yönetmeliğinde belirtilen koşullar çerçevesinde, 1. fıkraya istinaden bir öncelik talebinde bulunmak isteyen şahıs, tasarımı içeren ya da tasarımın uygulandığı  ürünleri bir sergide ifşa ettiğine dair kanıtları sunmak zorundadır. 

3.
Üye Devletlerden birinde ya da üçüncü bir ülkede verilen sergileme önceliği Madde 41’de belirtilen öncelik süresi için uygulanmaz. 

BAŞLIK V 

TESCİL USULÜ 

Madde 45 

Başvurunun resmi şartlarına dair inceleme 

1.
Ofis, başvurunun, Madde 36(1)’de belirtilen başvuru tarihi verilme gereklerine uygun olup olmadığını inceleyecektir. 

2.
Ofis aşağıdakileri inceleyecektir: 

(a)
başvurunun Madde 36(2), (3), (4) ve (5)’te belirtilen şartlara, ve çoklu başvuru söz konusu ise, Madde 37(1) ve (2)’de belirtilen diğer şartlara uygun olup olmadığı; 

(b) 
başvurunun uygulama yönetmeliğinde, Madde 36 ve 37’nin uygulanması konusunda yer verilen resmi şartları yerine getirip getirmediği; 

(c)
Madde 77(2)’nin şartlarının karşılanıp karşılanmadığı; 

(d)
öncelik talebi söz konusu ise, öncelik talebine ilişkin şartların karşılanıp karşılanmadığı. 

3.
Resmi başvuru şartlarının incelenmesine yönelik koşullar uygulama yönetmeliğinde belirlenecektir. 

Madde 46

Giderilebilecek eksiklikler 

1.
Ofisin Madde 45 çerçevesindeki incelemeyi gerçekleştirirken düzeltilmesi mümkün eksiklikler olduğunu tespit etmesi halinde, Ofis başvuru sahibinden bu eksiklikleri belirtilen zaman zarfında gidermesini talep edecektir. 

2.
Eksikliklerin Madde 36(1)’de sözü edilen şartlara ilişkin olması ve başvuru sahibinin verilen süre içinde Ofisin talebini yerine getirmesi halinde, Ofis başvuru tarihi itibariyle eksikliklerin giderilme tarihini kaydedecektir. Eksikliklerin verilen süre içinde giderilmemesi halinde, başvuru tescilli Topluluk tasarımı için yapılan başvuru olarak işlem görmeyecektir. 

3.
Eksikliklerin, ücretlerin ödenmesi dahil olmak üzere, Madde 45(2)(a), (b) ve (c)’de sözü edilen şartlar ile ilgili olması ve başvuru sahibinin verilen süre içinde Ofisin talebini yerine getirmesi halinde, Ofis başvuru tarihi itibariyle başvurunun ilk sunum tarihini kaydedecektir. Eksikliklerin ya da ödeme temerrüdünün verilen süre içinde giderilmemesi halinde, Ofis başvuruyu reddedecektir. 

4.
Eksikliklerin Madde 45(2)(d)’de belirtilen şartlar ile ilgili olması durumunda, eksiklikler verilen süre içinde giderilmediği takdirde, başvuru öncelik hakkı kaybedilecektir. 

Madde 47 

Tescil etmeme gerekçeleri 

1. 
Ofisin, Madde 45’e istinaden gerçekleştirdiği inceleme sırasında, koruma isteminde bulunulan tasarımın 

(a)
Madde 3(a) kapsamındaki tanıma uymadığını; veya

(b) 
kamu politikasına ya da kabul edilen ahlak ilkelerine aykırı olduğunu tespit etmesi halinde, başvuruyu reddedebilir. 

2.
Başvuru sahibine başvurusunu geri çekme veya değiştirme veyahut gözlemlerini sunma fırsatı tanınmaksızın, başvuru reddedilmeyecektir. 

Madde 48 

Tescil 

Tescilli Topluluk tasarımı başvurusunun yerine getirmesi gereken şartları karşılaması halinde ve başvuru Madde 47 dolayısıyla reddedilmediği sürece, Ofis başvuruyu Topluluğun tasarım siciline tescilli Topluluk tasarımı olarak kaydedecektir. Tescil Madde 38’de sözü edilen başvuru tarihini taşıyacaktır. 

Madde 49 

Yayım 

1.
Tescil işlemi tamamlandığında, Ofis tescilli Topluluk tasarımını Madde 73(1)’de zikredilen Topluluk Tasarımları Bülteninde yayımlayacaktır. Yayımın içeriği uygulama yönetmeliğinde belirlenecektir. 

Madde 50 

Yayımın tehiri 

1.
Tescilli Topluluk tasarımı için başvuruda bulunan şahıs, başvurusu sırasında, tescilli Topluluk tasarımının yayımının başvuru sunum tarihinden itibaren, ve şayet öncelik talebi var ise, öncelik tarihinden itibaren 30 ay süreyle ertelenmesini talep edebilir. 

2.
Bu talep üzerine, Madde 48’de belirtilen koşulların karşılanması halinde, tescilli Topluluk tasarımı kaydedilecek, fakat Madde 74(2)’ye bağlı olarak tasarımın sunumu veyahut başvuruya ilişkin hiçbir dosya kamu incelemesine açılmayacaktır. 

3.
Ofis tescilli Topluluk tasarımının yayımının tehirini Topluluk Tasarımları Bülteninde ilan edecektir. Bu ilan tescilli Topluluk tasarımından hak sahibi olan şahsın kimlik bilgilerini, başvurunun yapılma tarihini ve uygulama yönetmeliği ile belirlenen diğer her türlü bilgileri içerecektir. 

4.
Tehir süresinin dolması üzerine veya hak sahibinin talebiyle daha erken bir tarihte, uygulama yönetmeliğinde belirlenen süre içinde aşağıdaki bentlerde anılanların gerçekleştirilmesi şartıyla, Ofis sicildeki tüm kayıtları ve başvuruya ilişkin dosyayı kamunun incelemesine açacak ve tescilli Topluluk tasarımının Topluluk Tasarımları Bülteninde yayımlayacaktır: 

(a)
yayım ücreti, ve çoklu başvuru halinde, ek yayım ücreti ödenmiş olmalıdır; 

(b)
Madde 36(1)(c)’ye istinaden seçme hakkından yararlanıldığı hallerde, hak sahibinin Ofise tasarımın sunumunu vermiş olmalıdır. 

Hak sahibinin bu şartlara uymaması halinde, tescilli Topluluk tasarımının başlangıçtan itibaren bu Yönetmelikte belirtilen etkilere sahip olmadığı addedilecektir. 

5.
Çoklu başvurular söz konusu olduğunda, 4. fıkra hükümlerinin sadece ilgili yerdeki tasarımların bir kısmı için uygulanması gerekir. 

6.
Yayım tehir süresi içinde tescilli Topluluk tasarımına dayanılarak yasal işlem başlatılabilmesi için, sicilde yer alan bilgilerin ve başvuruya ilişkin dosyanın, aleyhinde dava açılan şahsa bildirilmiş olması şarttır. 

BAŞLIK VI 

TESCİLLİ TOPLULUK TASARIMINDAN FERAGAT VE

TESCİLLİ TOPLULUK TASARIMININ GEÇERSİZLİĞİ 

Madde 51 

Feragat 

1.
Tescilli Topluluk tasarımından feragat, hak sahibi tarafından yazılı olarak Ofise beyan edilir. Feragat, sicile kaydedilene kadar geçerliliği haiz değildir. 

2.
Yayım tehirine tabi, tescilli Topluluk tasarımından feragat halinde, bu tasarımın başından bu yana bu Yönetmelikte belirtilen etkilere sahip olmadığı addedilecektir. 

3.
Tescilli Topluluk tasarımından kısmen feragat edilebilmesi için, değiştirilmiş şeklinin koruma şartlarına uyması ve tasarımın kimliğinin alıkonulması şarttır. 

4.
Feragat, sicile kayıtlı hakkın sahibinin mutabakatıyla tescil edilebilir. Şayet bir lisans tescil edilmiş ise, feragatin sicile kaydedilebilmesi için tescilli Topluluk tasarımı üzerinde hak sahibi olan şahsın lisans sahibine bu yöndeki niyetini bildirmiş olması gerekir. Bu kayıt, uygulama yönetmeliğinde belirlenen sürenin bitiminde yapılacaktır. 

5.
Tescilli Topluluk tasarımı üzerindeki hak ile ilgili olarak, Madde 14’e istinaden, bir Topluluk tasarım mahkemesi nezdinde dava açılmış olması halinde, Ofis davacının mutabakatı olmaksızın feragati sicile kaydetmeyecektir. 

Madde 52 

Geçersizlik beyanı için yapılan başvuru 

1.
Madde 25(2), (3), (4) ve (5) hükümlerine bağlı olarak, tüm gerçek ve tüzel şahıslar ile gereken yetkiye sahip kamu kurumları, tescilli Topluluk tasarımının geçersizliğine yönelik bir beyan başvurusunu Ofise sunabilir. 

2.
Başvuru beraberinde yazılı, gerekçeli bir beyanname de sunulacaktır. Geçersizlik beyan başvurusuna ait ücret ödenmeden, başvurunun yapıldığı kabul edilmeyecektir. 

3.
Aynı konu ve dava gerekçesi ile ilgili olan ve aynı tarafları ilgilendiren başvurunun bir Topluluk tasarım mahkemesi tarafından hükme bağlanmış olması ve bu hükmün kesin karar niteliğini kazanması durumunda, geçersizlik beyan başvurusu kabul edilemez. 

Madde 53 

Başvurunun incelenmesi 

1.
Ofisin geçersizlik beyan başvurusunu uygun görmesi halinde, Ofis Madde 25’te sözü edilen geçersizlik gerekçelerinin tescilli Topluluk tasarımının sürdürülmesine halel getirip getirmediğini inceleyecektir. 

2.
Uygulama yönetmeliğine uygun şekilde yürütülecek başvuru inceleme işlemleri sırasında, Ofis kendi belirleyeceği süre içinde, gereken sıklıkta, ilgili tarafları diğer taraflardan gelen ya da kendisinin verdiği bildirimler konusundaki görüşlerini sunmaya davet edecektir. 

3.
Tescilli Topluluk tasarımının geçersiz olduğuna hükmedilen karar kesinleştiğinde sicile kaydedilecektir. 

Madde 54 

İddia konusu ihlalcinin işlemlere katılımı 

1.
Tescilli bir Topluluk tasarımı için geçersizlik beyan başvurusunun sunulması halinde ve Ofis tarafından kesin (nihai) karar verilmemiş olduğu sürece, kendisi aleyhine aynı tasarımın ihlali gerekçesiyle bir ihlal davası açılmış olduğunu ispatlayan tüm üçüncü şahıslar, ihlal davasının açıldığı tarihi müteakip üç ay içinde sunacakları talep üzerine geçersizlik işlemlerine bir taraf olarak katılabilirler. 


Aynı hüküm, gerek Topluluk tasarımını üzerinde hak sahibi olan şahsın, kendisinin tasarımın ihlaline ilişkin iddiayı sonlandırmasını talep ettiğini gerekse Topluluk tasarımını ihlal etmediğine dair bir mahkeme kararı için dava açtığını ispat eden tüm üçüncü şahıslar için de geçerlidir. 

2.
Bir taraf olarak katılmak üzere yapılan talep yazılı, gerekçeli bir beyanname ile birlikte sunulacaktır. Madde 52(2)’de sözü edilen geçersizlik ücreti ödenmediği sürece bu talep sunulmuş sayılmayacaktır. Bundan sonra da, uygulama yönetmeliğinde belirtilen istisnalara bağlı olarak, geçersizlik beyan başvurusu olarak işlem görecektir. 

BAŞLIK VII 

TEMYİZLER 

Madde 55 

Temyize tabi kararlar 

1.
Temyiz, inceleyiciler, Ticari Markalar ve Tasarımlar İdaresi ve Yasal Daire ve Geçersizlik Dairesinin kararlarıyla geçerli olacaktır. Erteleme kabilinden etkisi olacaktır. 

2.
Kararın ayrı ayrı temyize imkan tanıması hali dışında, taraflardan biri ile ilgili olarak davayı sonlandırmayan karar, sadece kesin karar ile birlikte temyiz edilebilir. 

Madde 56 

Temyiz yetkisine sahip şahıslar ve temyiz işlemlerine taraf olacak şahıslar 

Bir karardan olumsuz yönde etkilenen, tüm dava tarafları temyizde bulunabilir. Davanın diğer tüm tarafları hak ile ilgili temyiz işleminin tarafları olacaktır. 

Madde 57 

Zaman sınırı ve temyiz şekli 

Temyiz dilekçesi, temyize götürülen kararın tebliğ tarihinden itibaren iki ay içinde Ofise yazılı olarak sunulmalıdır. Dilekçenin sunulduğunun kabul edilebilmesi için, temyiz ücretinin ödenmiş olması gerekir. Kararın tebliğ tarihini izleyen dört ay içinde, temyizin gerekçelerini açıklayan yazılı bir beyanname sunulmalıdır. 

Madde 58 

Ara revizyonu 

1.
Şayet kararına itirazda bulunulan daire temyizin kabul edilebilir olduğu ve dayanağı haiz olduğu kanaatine varırsa, kararını düzeltecektir. Davanın diğer bir tarafının temyize giden tarafa karşı çıkması halinde, bu hüküm uygulanmaz. 

2.
Gerekçe beyanının alınmasını müteakip bir ay içinde kararın düzeltilmemesi halinde, temyiz gecikmeksizin ve esaslarına geçilmeksizin Temyiz Heyetine sevk edilecektir. 

Madde 59 

Temyiz başvurularının incelenmesi 

1.
Şayet temyiz başvurusu kabul edilebilir nitelikte ise, Temyiz Heyeti temyizin verilip verilmeyeceğini inceleyecektir. 

2.
Temyiz Heyeti temyiz başvurusunu incelerken kendi belirleyeceği süre içinde, gereken sıklıkta, ilgili tarafları diğer taraflardan gelen ya da kendisinin verdiği bildirimler konusundaki görüşlerini sunmaya davet edecektir. 

Madde 60 

Temyiz başvuruları ile ilgili kararlar 

1.
Temyiz başvurusunun esaslarının incelenmesini takiben, Temyiz Heyeti temyiz başvurusunu karara bağlayacaktır. Temyiz Heyeti temyize götürülen karardan sorumlu olan dairenin görevi dahilindeki yetkilerini kullanabilir veyahut davayı ilgili daireye yeniden görülmek üzere geri gönderebilir. 

2.
Temyiz Heyetinin davayı yeniden görülmek üzere daireye geri göndermesi halinde, keyfiyetin aynı olması kaydıyla, söz konusu daire Temyiz Heyetinin ratio decidendi’sine tabi olacaktır. 

3.
Temyiz Heyetinin kararları, Madde 61(5)’te sözü edilen sürenin bitiminden itibaren, veya, şayet bu süre içinde Adalet Mahkemesi nezdinde bir dava açılmış ise, bu davanın red tarihinden itibaren geçerlilik kazanacaktır. 

Madde 61 

Adalet Mahkemesi nezdindeki davalar 

1.
Temyiz Heyetinin temyiz başvurularına ilişkin kararları aleyhinde Adalet Mahkemesi nezdinde dava açılabilir. 

2.
Temyiz davaları, görevsizlik, usule ilişkin temel bir şartın ihlali, Antlaşmanın, bu Yönetmeliğin ya da başvurularına ilişkin herhangi bir kanun hükmünün ihlali ya da görevin kötüye kullanılması gerekçeleriyle açılabilir. 

3.
Adalet Mahkemesi itirazda bulunulan kararı feshetme ya da değiştirme yetkisini haizdir. 

4.
Açılan dava, Temyiz Heyeti nezdinde görülen davanın tarafı olup karardan olumsuz yönde etkilenen tüm taraflara açıktır. 

5.
Dava, Temyiz Heyetinin kararının tebliğ tarihini müteakip iki ay içinde Adalet Mahkemesine götürülecektir. 

6.
Ofis, Adalet Mahkemesinin hükmüne uymak için gerekli tedbirleri almak zorundadır. 

BAŞLIK VIII 

OFİS NEZDİNDEKİ USUL 

Kısım 1 

Genel hükümler 

Madde 62 

Kararların dayandığı gerekçelerin beyanı 

Ofisin kararlarında, dayanak noktaları beyan edilecektir. Kararlar, sadece ilgili tarafların görüşlerini sunmalarına fırsat tanınan gerekçe veya kanıtlar üzerine bina edilecektir. 

Madde 63 

Ofisin kendi önergesinin keyfiyetini incelemesi 

1.
Ofis nezdindeki davalarda, kendi önergesinin keyfiyetini inceleyecektir. Bununla birlikte, geçersizlik beyanı ile ilgili davalarda, Ofis, incelemelerinde, taraflar tarafından verilen keyfiyet, kanıt ve iddialar ve istenen çözüm ile kısıtlı kalacaktır. 

2.
Ofis, ilgili taraflarca zamanında sunulmayan keyfiyet veya kanıtları göz önünde bulundurmama hakkına sahiptir. 

Madde 64 

Şifahi (sözlü) davalar 

1.
Ofisin şifahi davanın uygun olacağına hükmetmesi halinde, bu davalar Ofisin önerisi üzerine ya da davanın diğer taraflarının talebi üzerine gerçekleştirilecektir. 

2.
İşlemlerin halka açık olarak yürütülmesinin, özellikle davanın tarafları açısından, ciddi ve haksız dezavantajlara yol açabileceği hallerde, davayı gören dairenin aksi yönde bir karara ulaşması dışında, Kararın verilmesi dahil olmak üzere, şifahi davalar halka açık olacaktır. 

Madde 65 

Kanıtların alınması 

1.
Ofis nezdinde görülen tüm davalarda, kanı alma veya verme yolları aşağıdakileri içerecektir: 

(a) 
tarafların dinlenmesi; 

(b)
bilgi talepleri; 

(c)
evrak ve kanıt parçalarının ibrazı; 

(d)
şahitlerin dinlenmesi; 

(e)
bilirkişi görüşleri; 

(f)
yazılı, yeminli ya da doğrulanmış olan veya beyanın tanzim edildiği Devletin hukuk kuralları çerçevesinde benzer etkiye sahip beyannameler. 

2.
Ofisin ilgili dairesi üyelerinden birini verilen kanıtları incelemek üzere görevlendirebilir. 

3.
Ofisin taraflardan birinin, bir şahidin ya da bilirkişinin şifahen kanıt vermesini gerekli görmesi halinde, huzuruna gelmesi için ilgili şahsa celpname çıkaracaktır. 

4.
Taraflar, bir şahidin ya da bilirkişinin Ofis nezdinde ifadesinin alındığından haberdar edilecektir. Hazır bulunma ve şahit ya da bilirkişiye sorular yöneltme hakkına sahiptir. 

Madde 66

Tebligat 

Ofis, işleyişin bir gereği olarak, ilgili şahısları kararlardan ve celpnamelerden, her türlü ihbar ya da bir zaman sınırı içeren diğer tebliğlerden, ya da ilgililere bu Yönetmeliğin ya da uygulama yönetmeliğinin hükümler uyarınca bildirilmesi gerekenlerden ya da tebliğ edilmesi Ofisin Başkanı tarafından emredilenlerden haberdar edecektir. 

Madde 67 

Eski halin iadesi 

1.
Tescilli Topluluk tasarımı üzerinde hak sahibi olan ya da bunun için başvuruda bulunmuş olan şahıs veya Ofis nezdinden görülen davanın tarafı olup koşulların gerektirdiği tüm çabanın sarf edilmiş olması karşın Ofis karşısında zaman sınırına riayet edemeyen tüm diğer taraflar, söz konusu riayetsizliğin, bu Yönetmeliğin hükümleri dolayısıyla, herhangi bir hakkın ya da tazminat imkanının kaybedilmesine doğrudan yol açması halinde, başvuru üzerine, haklarını yeniden tesis ettirebilirler. 

2.
Başvuru, zaman sınırına riayet etmeme sebebinin ortadan kalkmasını müteakip iki ay içinde yazılı olarak yapılmalıdır. İhmal edilen işlem bu süre içinde tamamlanmalıdır. Başvuru, riayetsizliğin söz konusu olduğu zaman sınırının bitiminin hemen ardından gelen yıl içinde kabul edilebilir. Tescil yenileme talebinin sunulmaması ya da yenileme ücretinin ödenmemesi halinde, Madde 13(3)’ün ikinci cümlesinde belirtilen ek altı aylık süre bir yıllık süreden düşülecektir. 

3.
Başvuruda, dayanak noktaları belirtilmeli ve başvurunun dayandığı keyfiyet açıklanmalıdır. Hakların yeniden tesisine yönelik ücret ödenmeden başvuru sunulmuş sayılmayacaktır. 

4.
İhmal edilen işlemi karara bağlama yetkisine sahip daire başvuruyu karara bağlayacaktır. 

5.
Bu maddenin hükümleri 2. fıkrada ve 41(1) sayılı Maddede sözü edilen zaman sınırları için uygulanmayacaktır. 

6.
Tescilli Topluluk tasarımı üzerinde hakka sahip olan ya da bunun için başvuruda bulunmuş olan şahsın haklarını yeniden tesis ettirmiş olması halinde, bu şahıs, tescilli Topluluk tasarımı başvuru ya da tescil haklarının kaybedilmesi ile bu hakların yeniden tesisi ile ilgili ilanın yayımlanması arasında geçen süre zarfında, tescilli Topluluk tasarımının koruması kapsamındaki bir tasarımı içeren ya da bu tasarımın uygulandığı ürünleri piyasaya süren üçüncü şahıslar karşısında hak talebinde bulunamaz. 

7.
6. fıkra hükümlerinden yararlanabilecek bir üçüncü şahıs, bu hakların yeniden tesisi ile ilgili ilanın yayımlanmasından itibaren iki ay içinde, tescilli Topluluk tasarımı üzerinde hakka sahip olan ya da bunun için başvuruda bulunmuş olan şahsın haklarını yeniden tesis eden karar aleyhinde üçüncü şahıs davası açabilir. 

8.
Bu Maddede geçen hiçbir hüküm, bu Yönetmelikte verilen ve ilgili Üye Devletin kurumları karşısında riayet edilmesi gereken zaman sınırları ile ilgili olarak, bu Üye Devletin eski halin iadesi kararı vermesini engellemez. 

Madde 68 

Genel ilkelere yapılan referans

Bu Yönetmelikte, uygulama yönetmeliğinde, ücretler yönetmeliğinde ya da Temyiz Heyetinin usul kurallarında usule ilişkin hükümlerin olmaması halinde, Ofis Üye Devletlerde genel olarak kabul gören usul kanunlarının ilkelerini göz önünde bulunduracaktır. 

Madde 69 

Mali yükümlülüklerin sona ermesi 

1.
Ofisin ücretlerin ödenmesine ilişkin hakları, ücretin vadesinin geldiği takvim yılının sonundan itibaren dört yıl sonra zaman aşımına uğrayacaktır. 

2.
Bir ücret ödenirken fazladan verilmiş olan ücretlerin ya da para meblağlarının geri ödenmesine ilişkin, Ofis aleyhindeki haklar, hakkın doğduğu takvim yılının sonundan itibaren dört yıl sonra zaman aşımına uğrayacaktır. 

3.
1. ve 2. fıkralarda belirtilen süreler ile ilgili olarak: 1. fıkra kapsamına giren durumlarda, ilgili süre ücretin ödenmesine yönelik talep tarafından, 2. fıkra kapsamına giren durumlarda, ilgili süre yazılı, gerekçeli hak talebi tarafından kesintiye uğratılacaktır. Bu tür bir kesinti halinde, söz konusu süre tekrar başlayacak ve geçen süre içinde hakkın iadesi için adli işlemlerin başlamamış olması şartıyla, ilk başladığı yılın sonunu müteakip en geç altı yıl sonra son bulacaktır. Adli işlemlerin başlatılmış olması halinde ise, bu süre en erken verilen yargı kararının kesinleşmesini müteakip bir yıl sonra son bulacaktır. 

Kısım 2 

Masraflar 

Madde 70 

Masrafların bölüşümü 

1.
Tescilli bir Topluluk tasarımının geçersizliğinin beyanı için açılan davada ya da temyiz davasında, davayı kaybeden taraf, karşı tarafça yapılan masraflar ile kendisi tarafından dava ile ilgili olarak yapılan masrafları (uygulama yönetmeliğinde belirtilen koşullara bağlı olarak her bir kategori için tespit edilen ölçek limitleri dahilinde, seyahat ve harcırah, temsilci, müşavir ya da avukat ücretleri, gibi) karşılayacaktır. 

2.
Bununla birlikte, taraflardan her birinin bazı konularda başarılı olup diğerlerinde başarısız olduğu hallerde, ya da eşitlik gerekçelerinin bunu gerektirmesi halinde, Geçersizlik Bölümü veya Temyiz Heyeti masrafların farklı şekilde bölüştürülmesine karar verecektir. 

3. 
Tescilli Topluluk tasarımından feragat ederek veya tescilini yenilememek suretiyle, veya geçersizlik beyan ya da temyiz başvurusunu geri çekerek davayı sonlandıran taraf, 1. ve 2. fıkrada belirtildiği şekilde, karşı tarafça ödenen ücret ve yapılan masrafları karşılayacaktır. 

4.
Davanın hükme bağlanmadığı hallerde, masraflar Geçersizlik Bölümü veya Temyiz Heyetini inisiyatifine bırakılacaktır. 

5.
Tarafların Geçersizlik Bölümü veya Temyiz Heyeti nezdinde, 1., 2., 3. ve 4. fıkralarda belirtilenden farklı bir masraf bölüşümü üzerinde mutabık kalmaları halinde, ilgili organ bu mutabakatı dikkate alacaktır. 

6.
Talep üzerine, Geçersizlik Bölümünün veya Temyiz Heyetinin sicil dairesi yukarıdaki fıkralara dayanarak masrafların miktarını belirleyecektir. Uygulama yönetmeliğinde belirlenen zaman zarfında bir talepte bulunulması kaydıyla, bu şekilde belirlenen miktar Geçersizlik Bölümü veya Temyiz Heyetinin vereceği karar doğrultusunda yeniden gözden geçirilebilir. 

Madde 71 

Masrafların miktarını belirleyen kararların uygulanması 

1.
Ofisin masrafların miktarını belirleyen her türlü kesin kararı uygulanacaktır. 

2.
Uygulamada, işlemlerin gerçekleştiği Devletin meri medeni usul hukuku kuralları esas alınacaktır. Her bir Üye Devletin hükümetinin tayin edeceği ve Ofise ve Adalet Mahkemesine bildireceği ulusal merci tarafından, bu karara bir uygulama emirnamesi eklenecek ve bu kararın gerçekliğinin teyit edilmesi dışında başkaca bir formaliteye gerek kalmayacaktır. 

3.
İlgili tarafın başvurusu üzerine bu formalitelerin tamamlanması halinde, söz konusu taraf konuyu doğrudan yetkili merci huzuruna getirmek suretiyle ulusal hukuk uyarınca uygulamaya geçebilecektir. 

4.
Uygulama sadece Adalet Mahkemesinin kararıyla durdurulabilir. Bununla birlikte, uygulamanın usulsüz şekilde gerçekleştirildiği şeklindeki şikayetler için Üye Devletlerin mahkemeleri görevlidir. 

Kısım 3 

Kamunun ve Üye Devletlerin resmi mercilerinin bilgilendirilmesi 

Madde 72 

Topluluk tasarımları sicili 

Ofis, Topluluk tasarımları sicili olarak bilinecek ve bu Yönetmelik ve uygulama yönetmeliği tarafından belirtilen bilgilere sahip bir sicil tutacaktır. Madde 50(2)’de aksi hükmün bulunması dışında, sicil halkın incelemesine açık olacaktır. 

Madde 73 

Periyodik yayımlar 

1. 
Bu Ofis, sicilde kamunun incelemesine açık kayıtlar ile bu Yönetmelik ya da uygulama yönetmeliği tarafından yayım şekilleri açıklanan diğer bilgileri içeren bir Topluluk Tasarımları Bültenini periyodik olarak yayımlayacaktır. 

2.
Ofis Başkanı tarafından çıkartılan genel özelliğe sahip tebliğ ve bilgiler ile bu Yönetmelik ya da uygulanması ile ilgili herhangi diğer bilgiler Ofisin Resmi Gazetesinde yayımlanacaktır. 

Madde 74 

Dosyaların incelenmesi

1.
Henüz yayımlanmamış tescilli Topluluk tasarımları için yapılan başvurular ile ilgili dosyalar ya da Madde 50 çerçevesinde yayım tehirine tabi olan, veya bu şekilde tehire tabi olup ilgili süreden önce ya da bu sürenin bitiminde feragat edilen tescilli Topluluk tasarımları ile ilgili dosyalar, tescilli Topluluk tasarımı üzerinde hak sahibi olan ya da bunun için başvuruda bulunmuş olan şahsın rızası olmadan incelemeye açılmayacaktır. 

2.
Meşru bir menfaatin varolduğunu ispat edebilen herhangi bir şahıs, 1. fıkrada belirtilen şekilde tescilli Topluluk tasarımı yayımlanmadan önce veyahut bu tasarımdan feragat edildikten sonra, ilgili tasarım üzerinde hak sahibi olan ya da bunun için başvuruda bulunmuş olan şahsın izni olmaksızın bir dosyayı inceleyebilir. 


Bu hüküm özellikle, ilgili şahsın tescilli Topluluk tasarımı üzerinde hak sahibi olan ya da bunun için başvuruda bulunmuş olan şahsın tescilli Topluluk tasarımı çerçevesinde kendi aleyhine adımlar attığını ispatlaması halinde uygulanacaktır. 

3.
Tescilli Topluluk tasarımının yayımlanmasının ardından, dosya talep halinde incelenebilir.. 

4.
Bununla birlikte, 2. ve 3. fıkraya istinaden bir dosyanın incelenmesi halinde, uygulama yönetmeliğinin hükümleri doğrultusunda belli dokümanlar incelemeden geri çekilebilir. 

Madde 75

İdari işbirliği 

Bu Yönetmelikte ya da ulusal mevzuatta aksi sabit olmadıkça, Ofis ve Üye Devletlerin mahkeme ve mercileri, talep edildiğinde, bilgi alışverişi ve dosyaların incelemeye açılması yoluyla, birbirlerine gereken yardımı sağlayacaktır. 

Ofisin dosyaları, mahkemeler, savcılıklar ya da merkezi sınai mülkiyet ofisleri tarafından incelemeye açması durumunda, yapılan inceleme Madde 74’te belirtilen kısıtlamalara tabi olmayacaktır. 

Madde 76

Yayımların alınıp verilmesi 

1.
Ofis ve Üye Devletlerin merkezi sınai mülkiyet ofisleri, ilgili yayımlarının bir ya da daha fazla suretini, talep halinde ve kendi kullanımları için, birbirlerine ücretsiz olarak gönderecektir. 

2.
Ofis yayımların alınıp verilmesi veya temin edilmesi ile ilgili anlaşmalar akdedebilir. 

Kısım 4

Temsil 

Madde 77

Genel temsil esasları 

1.
2. fıkraya bağlı olarak, hiç kimse Ofis nezdinde temsil edilmeye zorlanmayacaktır. 

2.
3. fıkranın ikinci bendindeki hükümler saklı kalmak kaydıyla, ikamet yerleri veyahut merkezi işyerleri Topluluk içinde olmayan veya Topluluk içinde gerçek ve etkin sınai ya da ticari bir tesise sahip olmayan gerçek veya tüzel şahıslar, tescilli Topluluk tasarımı için başvuruda bulunulması hariç olmak üzere, Madde 78(1)’e uygun olarak bu Yönetmelik ile kurulan Ofis nezdindeki her türlü yasal işlemde Ofis huzurunda temsil edilmek zorundadır; uygulama yönetmeliği başka istisnalarda bulunabilir. 

3.
İkamet yerleri veyahut merkezi işyerleri Topluluk içinde olmayan veya Topluluk içinde gerçek ve etkin sınai ya da ticari bir tesise sahip olmayan gerçek veya tüzel şahıslar, Ofisten yazılı, dosyaya dahil olma yetkisi almış olan çalışanları tarafından temsil edilebilir; bu konuya ilişkin ayrıntılı bilgi uygulama yönetmeliğinde belirtilmiştir. 


Bu fıkra kapsamına giren tüzel kişinin çalışanı, ilk tüzel kişi ile ekonomik bağlantıları olan diğer tüzel kişileri de temsil edebilir; bunun gerçekleşmesi için, bu diğer tüzel kişilerin, Topluluk içinde ikamet yerleri veyahut merkezi işyerleri veya gerçek ve etkin sınai ya da ticari tesisleri olması gerekmez. 

Madde 78 

Mesleki temsil 

1.
Bu yönetmelik kapsamında, Ofis nezdindeki davalarda gerçek ve tüzel kişilerin temsili aşağıdaki şahıslar tarafından üstlenilebilir: 

(a)
Üye Devletlerin herhangi birinde sınai mülkiyet konularında temsil yetkisini haiz olması kaydıyla, bu Üye Devlette kalifiye olan ve işyeri Topluluk sınırları içinde bulunan herhangi bir dava vekili; veya

(b) 
Topluluk ticari markaları Yönetmeliğinin 89(1)(b) sayılı Maddesinde sözü edilen mesleki temsilciler listesinde adı kayıtlı bulunan mesleki temsilcilerden herhangi biri; veya

(c)
4. fıkrada sözü edilen tasarım konularına yönelik özel mesleki temsilciler listesinde adı kayıtlı bulunan şahıslar. 

2.
1(c) fıkrasında sözü edilen şahıslar, Ofis nezdindeki tasarım konulu davalarda sadece üçüncü şahısları temsil etme yetkisine sahiptir. 

3.
Temsilcilerin Ofisten imzalı, dosyaya dahil olma yetkisi alıp alamayacakları ve ne koşullar altında alabilecekleri uygulama yönetmeliğinde belirlenecektir. 

4.
Aşağıdaki koşulları yerine getiren tüm tüzel şahıslar, tasarım konularına yönelik özel mesleki temsilciler listesine kaydedilebilir: 

(a)
Üye Devletlerden birinin vatandaşı olmalıdır; 

(b)
işyeri ya da istihdam edildiği yer Topluluk içinde olmalıdır; 

(c)
Üye Devletlerin merkezi sınai mülkiyet ofisi nezdindeki veya Benelüks Tasarım Ofisi nezdindeki tasarım davalarında tüzel ya da gerçek şahısları temsil yetkisine sahip olmalıdır. İlgili Devlette, tasarım davalarında temsil yetkisinin özel mesleki yeterliklere sahip olma şartına bağlı olmadığı hallerde, bu şahısların bahsi geçen Devletteki merkezi sınai mülkiyet ofisi nezdindeki tasarım davalarında en az beş yıl süreyle görev yapmış olması gerekir. Buna karşılık, Üye Devletlerin birindeki merkezi sınai mülkiyet ofisi nezdindeki tasarım davalarında gerçek ve tüzel şahısları temsil etmedeki mesleki yeterliliği bu Devlet tarafından hazırlanan yönetmeliklere uygun şekilde kabul edilen şahıslar, mesleği icra etmiş olma şartına tabi değildir. 

5.
4. fıkrada sözü edilen listeye kayıt işlemleri için, ilgili Üye Devletin merkezi sınai mülkiyet ofisi tarafından hazırlanacak ve bahis konusu fıkrada belirtilen koşulların yerine getirildiğini bildiren bir sertifika beraberinde bir talebin yapılmış olması gerekir. 

6.
Ofis Başkanı aşağıdaki hususlarda istisna verebilir: 

(a)
özel durumlarda 4(a) fıkrasının şartları; 

(b) 
başvuruda bulunan şahsın gereken yeterliliği başka şekillerde edindiğini ispatlaması kaydıyla, 4(c) fıkrasının ikinci cümlesinin şartı. 

7.
Bir şahsın listeden çıkarılmasına yönelik koşullar uygulama yönetmeliğinde belirtilecektir. 

BAŞLIK IX 

TOPLULUK TASARIMLARI İLE İLGİLİ HUKUK DAVALARINDA

YARGILAMA YETKİSİ VE USUL 

Kısım 1

Yargılama yetkisi ve uygulama 

Madde 79 

Yargılama Yetkisi ve Uygulama Sözleşmesinin Uygulanışı 

1.
Bu Yönetmelikte aksi belirtilmediği takdirde, Brüksel’de 27 Eylül 1968 tarihinde imzalanan ve bundan böyle “Yargılama Yetkisi ve Uygulama Sözleşmesi” olarak anılacak Hukuki ve Ticari Konularda Yargı Yetkisi ve Yargı Kararlarının Uygulanması Hakkında Sözleşme (
), Topluluk tasarımları ve tescilli Topluluk tasarımları için yapılan başvurular ile ilgili davalarda ve eşzamanlı korumadan faydalanan Topluluk tasarımlarına dayalı davalarda uygulanacaktır. 

2.
1. fıkra ile uygulanacağı ön görülen Yargılama Yetkisi ve Uygulama Sözleşmesinin hükümleri, herhangi bir Üye Devlet bakımından, herhangi bir zamanda bu Devlet bakımından yürürlükte olan metinde etkiye sahip olacaktır. 

3.
Madde 85’te sözü edilen dava ve iddialarla ilgili işlemler söz konusu olduğunda; 

(a)
Yargılama Yetkisi ve Uygulama Sözleşmesinin 2, 4, 5(1), (3), (4) ve (5), 16(4) ve 24 sayılı maddeleri uygulanmayacaktır; 

(b)
söz konusu Sözleşmenin 17. ve 18. Maddeleri, bu Yönetmeliğin 82(4) Maddesinde belirtilen tahditlere bağlı olarak uygulanacaktır; 

(c)
söz konusu Sözleşmenin II. Başlığı altında yer verilen ve Üye Devletlerden birinde mukim şahıslar için geçerli hükümler, Üye Devletlerde mukim olmayan ancak bu Devletlerden herhangi birinde bir tesisi olan şahıslar için uygulanacaktır. 

4.
Yargılama Yetkisi ve Uygulama Sözleşmesi, bu Sözleşmenin henüz yürürlüğe girmediği Üye Devletlerde hükümsüz olacaktır. Yürürlüğe girene kadar, 1. fıkrada sözü edilen işlemlerde, bu Üye Devlette, ilgili diğer Üye Devlet ile olan ilişkilerini  düzenleyen iki taraflı ya da çok taraflı herhangi bir sözleşme esas alınacak, böyle bir sözleşmenin mevcut olmaması halinde, ilgili devletin yargılama yetkisi, tanınma ve kararların uygulanmasına ilişkin kendi milli hukuku esas alınacaktır. 

Kısım 2

Topluluk tasarımlarının ihlali ve geçerliliği ile ilgili uyuşmazlıklar 

Madde 80 

Topluluk tasarım mahkemeleri 

1.
Üye Devletler kendi hudutları dahilinde, mümkün olduğunca sınırlı sayıda olmak üzere, bu Yönetmelikle kendilerine tevdi edilen görevleri ifa edecek olan, ulusal mahkemeleri ve asliye ve istinaf mahkemelerini (Topluluk tasarım mahkemeleri) tayin edecektir. 

2.
Her bir Üye Devlet, en geç 6 Mart 2005 tarihine kadar, Topluluk tasarım mahkemelerinin adlarını ve bölgesel yargı yetkilerini gösteren bir listeyi Komisyon’a bildirecektir. 

3.
2. fıkrada sözü edilen listenin bildirilmesinden sonra, Topluluk tasarım mahkemelerinin sayısı, adları veya bölgesel yargı yetkileri konusundaki her türlü değişiklik ilgili Üye Devlet tarafından gecikmeksizin Komisyona tebliğ edilecektir. 

4.
2. ve 3. fıkralarda sözü edilen bilgiler Komisyon tarafından Üye Devletlere tebliğ edilecek ve Avrupa Toplulukları Resmi Gazetesinde yayımlanacaktır. 

5.
Üye Devlet 2. fıkrada hükme bağlanan listeyi bildirmediği sürece, Madde 81 kapsamındaki bir dava ile ilgili olan ve Madde 82’ye istinaden bu Üye Devletin mahkemelerinin yargılama yetkisine sahip olduğu işlemlere yönelik yargı yetkisi, söz konusu Üye Devletin ulusal tasarım hakkıyla ilgili işlemler söz konusu olduğunda yer bakımından yetki (ratione loci) ve ratione materiae (konu bakımından yetki) yetkisine sahip olacak olan, ilgili Üye Devletin mahkemesine ait olacaktır. 

Madde 81 

İhlal ve geçersizlik konularında yargılama yetkisi 

1.
Topluluk tasarım mahkemeleri aşağıdaki durumlarda münhasıran görevlidir: 

(a)
ihlal davaları ve – ulusal hukuk çerçevesinde izin verilmiş ise – Topluluk tasarımlarının tehdit yoluyla ihlali ile ilgili davalar; 

(b)
Ulusal hukuk çerçevesinde izin verilmiş ise, Topluluk tasarımlarının ihlal edilmediğinin beyanı için açılan davalar; 

(c)
tescilsiz Topluluk tasarımının geçersizliğinin beyanı için açılan davalar; 

(d)
(a)’ya dayanılarak açılan davalar ile bağlantılı olarak açılan, Topluluk tasarımının geçersizliğinin beyanı için açılan karşı davalar. 

Madde 82 

Uluslararası yargılama yetkisi 

1.
Bu Yönetmeliğin hükümlerine ve Madde 79 dolayısıyla uygulanması öngörülen Yargılama Yetkisi ve Uygulama Sözleşmesinin hükümlerine bağlı olarak, Madde 81’de sözü edilen dava ve iddialar ile ilgili işlemler, davalının mukim olduğu Üye Devletin mahkemelerinde veya davalı Üye Devletlerden birinde mukim değil ise, tesisinin bulunduğu herhangi bir Üye Devletin mahkemelerinde görülecektir. 

2.
Davalının Üye Devletlerde ne ikamet ettiği ne de bir tesisinin olduğu hallerde, bu işlemler, davacının mukim olduğu Üye Devletin mahkemelerinde veya davacı Üye Devletlerden birinde mukim değil ise, tesisinin bulunduğu herhangi bir Üye Devletin mahkemelerinde görülecektir.

3.
Davalının ve davacının Üye Devletlerde ikamet etmediği veyahut böyle bir tesisinin bulunmadığı hallerde, söz konusu işlemler, Ofisin merkezinin bulunduğu Üye Devletin mahkemelerinde görülecektir. 

4.
1., 2. ve 3. fıkra hükümlerine rağmen: 

(a)
tarafların farklı bir Topluluk tasarım mahkemesinin görevli olduğu hususunda fikir birliğine varmaları halinde, Yargılama Yetkisi ve Uygulama Sözleşmesinin 17. Maddesi uygulanacaktır; 

(b)
Davalının farklı bir Topluluk tasarım mahkemesi huzuruna çıkması halinde, ilgili Sözleşmenin 18. Maddesi uygulanacaktır. 

5.
Madde 81(a) ve (d)’de sözü edilen davalar ve iddialar ile ilgili işlemler, aynı zamanda, ihlal fiilinin işlendiği ya da tehdidin yapıldığı Üye Devletin mahkemelerine de götürülebilir. 

Madde 83 

İhlal konusundaki yargılama yetkisinin kapsamı 

1.
Yargılama yetkisi Madde 82(1), (2) (3) veya (4)’e bağlı olan bir Topluluk tasarım mahkemesi herhangi bir Üye Devlet hudutları dahilinde işlenen ihlal ya da tehdit fiilleri konusunda görevlidir. 

2.
Yargılama yetkisi Madde 82(5)’e bağlı olan bir Topluluk tasarım mahkemesi sadece mahkemenin bulunduğu Üye Devletin hudutları içinde işlenen ihlal ve tehdit fiili konusunda görevlidir. 

Madde 84 

Topluluk tasarımının geçersizliğinin beyanı için açılan dava ya da karşı dava 

1.
Topluluk tasarımının geçersizliğinin beyanı için açılan dava ya da karşı dava, sadece Madde 25’te zikredilen geçersizlik gerekçelerine dayandırılabilir. 

2.
Madde 25(2), (3), (4) ve (5)’te sözü edilen durumlarda, dava ya da karşı dava sadece bu hükümler çerçevesinde bu hakka sahip olan şahıs tarafından açılabilir. 

3.
Karşı davanın Topluluk tasarımı üzerinde hakka sahip olan şahsın taraf olmadığı bir hukuk davası kapsamında açılması halinde, bu şahıs durumdan haberdar edilecek ve mahkemenin bulunduğu Üye Devletin hukukunda belirtilen koşullara uygun şekilde davaya taraf olarak dahil edilebilecektir. 

4.
İhlalsizlik beyanı için açılan davalarda, Topluluk tasarımının geçerliliği ihtilaf konusu yapılamaz. 

Madde 85

Geçerlilik karinesi – esasa ilişkin savunma 

1.
İhlal davaları ile ilgili işlemlerde ya da tescilli Topluluk tasarımının tehdit yoluyla ihlali dolayısıyla açılan dava işlemlerinde, Topluluk tasarım mahkemesi Topluluk tasarımını geçerli kabul ederek işlem yapacaktır. Geçerliliğe yapılacak itiraz sadece geçersizlik beyanı için dava açılması yoluyla gerçekleştirilebilir. Bununla birlikte, davalının Madde 25(1)(d) hükümleri doğrultusunda, kendisine ait olan önceki bir ulusal tasarım hakkı dolayısıyla Topluluk tasarımının geçersizliğinin ilan edilebileceğini iddia etmesi kaydıyla, Topluluk tasarımının geçersizliğine ilişkin dilekçe, karşı dava dışında başka bir yolla sunulabilir. 

2.
İhlal davaları ile ilgili işlemlerde ya da tescilsiz Topluluk tasarımının tehdit yoluyla ihlali dolayısıyla açılan dava işlemlerinde, hak sahibinin Madde 11’de belirtilen koşulların yerine getirildiğini ispat etmesi ve Topluluk tasarımının bireysel özelliğini neyin teşkil ettiğini bildirmesi şartıyla, Topluluk tasarım mahkemesi Topluluk tasarımını geçerli kabul ederek işlem yapacaktır. Buna karşılık, davalı taraf tasarımın geçerliliğine, dilekçe yoluyla ya da geçersizlik beyanı için karşı dava açarak itirazda bulunabilir. 

Madde 86 

Geçersizlik kararları 

1.
Topluluk tasarım mahkemesi nezdindeki bir işlemde, Topluluk tasarımının, geçersizlik beyanına ilişkin karşı dava yoluyla, ihtilaf konusu yapılması halinde: 

(a)
Madde 25’te zikredilen gerekçelerin Topluluk tasarımının idamesine zarar verdiği tespit edilirse, mahkeme Topluluk tasarımının geçersizliğini ilan edecektir; 

(b)
Madde 25’te zikredilen gerekçelerin hiçbirinin Topluluk tasarımının idamesine zarar vermediği tespit edilirse, mahkeme karşı davayı reddedecektir. 

2.
Nezdinde tescilli Topluluk tasarımının geçersizliğinin beyanı için karşı dava açılmış olan Topluluk tasarım mahkemesi karşı davanın açıldığı tarihi Ofise bildirecektir. Ofis bu durumu sicile kaydedecektir. 

3.
Tescilli Topluluk tasarımının geçersizliğinin beyanı için açılan karşı davayı gören Topluluk tasarım mahkemesi, tescilli Topluluk tasarımı üzerinde hak sahibi olan şahsın başvurusu üzerine ve diğer tarafları dinledikten sonra, işlemleri durdurarak kendisinin belirleyeceği bir müddet içinde davalının geçersizlik beyan başvurusunu Ofise sunmasını talep edebilir. Bu başvurunun belirlenen müddet içinde yapılmaması halinde, işlemler devam edecektir; karşı iddianın geri çekildiği farz edilecektir. Madde 91(3) hükümleri uygulanacaktır. 

4.
Bir Topluluk tasarım mahkemesinin, tescilli bir Topluluk tasarımının geçersizliğinin beyanı için açılan karşı davada kesinleşen bir karar vermesi halinde, bu kararın bir sureti Ofise gönderilecektir. Taraflardan herhangi bir bu ileti hakkında bilgi talebinde bulunabilir. Ofis uygulama yönetmeliğinin hükümlerine uygun şekilde bu karardan sicilde söz edecektir. 

5.
Aynı konu ve dava gerekçesi ile ilgili olan ve aynı tarafları ilgilendiren bir başvurunun Ofis tarafından, kesinleşmiş bir kararda, hükme bağlanmış olması halinde, tescilli Topluluk tasarımının geçersizliğinin beyanı için karşı dava açılamaz. 

Madde 87 

Geçersizlik kararının etkileri 

Bir Topluluk tasarım mahkemesince verilen ve bir Topluluk tasarımının geçersiz olduğunu ilan eden bir karar, kesinleştiğinde, Üye Devletlerin tamamında Madde 26’da belirtilen etkilere sahip olacaktır. 

Madde 88

Uygulanacak hukuk

1.
Bu Yönetmeliğin hükümleri Topluluk tasarım mahkemelerince uygulanacaktır. 

2.
Bu Yönetmelik kapsamında olmayan tüm konularda, Topluluk tasarım mahkemesi, özel uluslararası hukuk dahil olmak üzere, kendi ulusal hukukunu uygulayacaktır. 

3.
Bu Yönetmelikte aksi belirtilmediği takdirde, Topluluk tasarım mahkemesi, bulunduğu Üye Devletteki ulusal bir tasarım hakkıyla ilgili aynı türdeki davalarda esas alınan usul kurallarını uygulayacaktır. 

Madde 89

İhlal davalarındaki müeyyideler 

1.
Bir ihlal ya da tehdit yoluyla ihlal davasında, Topluluk tasarım mahkemesinin davalının bir Topluluk tasarımını ihlal ettiğini ya da ihlal etmek maksadıyla tehditte bulunduğunu tespit etmesi halinde, bunu yapmasına engel teşkil eden özel nedenlerin olmaması kaydıyla, aşağıdaki tedbirlerin alınmasına hükmedecektir: 

(a)
davalının Topluluk tasarımını ihlal etmiş ya da ihlal edebilecek nitelikteki fiillerine devam etmesini engelleyecek bir hüküm; 

(b)
ihlal teşkil eden ürünlere el konulması yönünde bir hüküm; 

(c)
mal sahibinin kullanımın amacını ve etkilerini bilerek yapmış olması veya bu etkilerin mevcut koşullar altında aşikar olması halinde, ihlal teşkil eden ürünlerin üretilmesi için yaygın olarak kullanılan malzeme ve araçlara el konulması yönünde bir hüküm; 

(d)
özel uluslararası hukuk dahil olmak üzere, ihlal veya tehdit yoluyla ihlal fiillerinin işlendiği Üye Devletin yasalarında belirtilen koşullara uygun diğer müeyyideleri gerektiren herhangi bir hüküm. 

2.
Topluluk tasarım mahkemesi, 1. fıkrada sözü edilen hükümlere riayetin sağlanmasına yönelik olarak, ulusal hukukuna uygun tedbirleri alacaktır. 

Madde 90 

Koruyucu tedbirler dahil olmak üzere, geçici tedbirler

1.
Bu Yönetmelik çerçevesinde dava ile ilgili olarak başka bir Üye Devletin Topluluk tasarım mahkemesi görevli olsa dahi, ulusal tasarım hakları ile ilgili olarak bir Üye Devletin hukukunca mevcut olabilecek bir Topluluk tasarımı ile ilgili olarak, koruyucu tedbirler dahil olmak üzere, geçici tedbirler için, Topluluk tasarım mahkemeleri dahil olmak üzere ilgili Üye Devletin mahkemelerine müracaatta bulunulabilir. 

2.
Koruyucu tedbirler dahil olmak üzere, geçici tedbirlere ilişkin işlemlerde, bir Topluluk tasarımının geçersizliği ile ilgili karşı dava açmanın dışında başka bir yolla, davalı tarafından sunulan dilekçe kabul edilecektir. Bununla birlikte, gerekli değişiklikler yapıldıktan sonra (mutatis mutandis) Madde 85(2) uygulanacaktır. 

3.
Yargılama yetkisi Madde 82(1), (2), (3) veya (4)’e dayalı olan bir Topluluk tasarım mahkemesi, koruyucu tedbirler dahil olmak üzere, geçici tedbir kararları vermekle görevlidir; bu tedbir kararları, Yargılama Yetkisi ve Uygulama Sözleşmesinin III. Başlığına uygun tanıma ve uygulama prosedürüne bağlı olarak, herhangi bir Üye Devletin topraklarında geçerlidir. Başka hiçbir mahkemenin yargılama yetkisi yoktur. 

Madde 91 

İlgili davalara ilişkin özel kurallar 

1.
Duruşmanın sürdürülmesi için özel gerekçelerin olmaması kaydıyla, Madde 81’de sözü edilen, ihlalsizlik beyanı için açılmış davalar dışındaki bir davayı gören Topluluk tasarım mahkemesi, kendi önergesiyle tarafları dinledikten sonra veya taraflardan birinin talebi üzerine ve diğer tarafları dinledikten sonra, Topluluk tasarımının geçerliliğinin bir karşı dava dolayısıyla başka bir Topluluk tasarım mahkemesi nezdinde daha önceden ihtilaf konusu olması halinde veya, tescilli Topluluk tasarımı söz konusu olduğunda, Ofise geçersizlik beyanı istemiyle bir başvurunun daha önceden yapılmış olması halinde, işlemleri durduracaktır. 

2.
Duruşmanın sürdürülmesi için özel gerekçelerin olmaması kaydıyla, Ofis, tescilli Topluluk tasarımının geçersizliğinin beyanına ilişkin dava başvurusunu görürken, kendi önergesiyle tarafları dinledikten sonra veya taraflardan birinin talebi üzerine ve diğer tarafları dinledikten sonra, tescilli Topluluk tasarımının geçerliliğinin bir karşı dava dolayısıyla bir Topluluk tasarım mahkemesi nezdinde daha önceden ihtilaf konusu olması halinde işlemleri durduracaktır. Bununla birlikte, Topluluk tasarım mahkemesi nezdindeki işlemlerin taraflarından birinin talep etmesi halinde, mahkeme, bu işlemlerin taraflarını dinledikten sonra, işlemleri durdurabilir. Ofis bu durumda nezdindeki derdest işlemleri sürdürecektir. 

3.
Topluluk tasarım mahkemesinin işlemleri durdurması halinde, durdurmanın süresi boyunca, koruyucu tedbirler dahil olmak üzere geçici tedbir kararı verebilir. 

Madde 92 

Topluluk istinaf tasarım mahkemelerinin yargılama yetkisi —  müteakip temyiz

1.
Topluluk istinaf tasarım mahkemelerine yapılan temyiz başvuruları, Madde 81’de sözü edilen dava ve iddialardan kaynaklanan işlemler ile ilgili Topluluk tasarım mahkemelerinin kararları için geçerli olacaktır. 

2.
Bir Topluluk istinaf tasarım mahkemesi nezdinde açılabilecek temyiz davasının koşulları, bu mahkemenin bulunduğu Üye Devletin ulusal hukuku ile belirlenecektir. 

3.
Müteakip temyize dair ulusal kurallar, Topluluk istinaf tasarım mahkemelerinin kararları bakımından uygulanacaktır. 

Kısım 3

Topluluk tasarımlarına ilişkin diğer uyuşmazlıklar 

Madde 93

Topluluk tasarım mahkemeleri dışındaki ulusal mahkemelerin yargılama yetkisi 

hakkında tamamlayıcı hükümler 

1.
Mahkemeleri Madde 79(1) ya da (4) kapsamında yargılama yetkisine sahip Üye Devletlerde, bu Devletteki ulusal bir tasarım hakkına ilişkin davalarda ratione loci ve ratione materiae yargılama yetkisine sahip olacak bu mahkemeler, Madde 81’de sözü edilenlerin dışındaki Topluluk tasarımları ile ilgili davalarda yetkiyi haiz olacaktır. 

2.
Madde 81’de sözü edilenlerin dışında, bir Topluluk tasarımı ile ilgili olan ve Madde 79(1) ve (4) ve bu Maddenin 1. fıkrası uyarınca hiçbir mahkemenin görevli olmadığı davalar, Ofisin merkezinin bulunduğu Üye Devletin mahkemeleri nezdinde görülebilir. 

Madde 94 

Ulusal mahkemenin yükümlülüğü 

Madde 81’de sözü edilen davalar dışında, bir Topluluk tasarımı ile ilgili olan bir davayı gören ulusal mahkeme tasarımı geçerli kabul ederek buna göre işlem yapacaktır. Bununla birlikte, Madde 85(2) ve 90(2) gereken değişiklikler yapıldıktan sonra uygulanacaktır. 

BAŞLIK X

ÜYE DEVLETLERİN HUKUKLARI ÜZERİNDEKİ ETKİLER 

Madde 95 

Topluluk tasarımları ve ulusal tasarım haklarına dayanılarak açılmış paralel davalar 

1.
Aynı dava gerekçesi ile ilgili olan ve aynı taraflar arasında gerçekleşen ihlal veya tehdit yoluyla ihlal davalarının farklı Üye Devletlerin mahkemelerine götürülmesi ve bunlardan birinin bir Topluluk tasarımına dayalı olarak açılmış diğerinin de eşzamanlı koruma sağlayan bir ulusal tasarıma dayanılarak açılmış olması halinde, ilk dava açılan mahkeme dışındaki mahkeme kendi önergesiyle davayı reddedecek ve yargılama yetkisini diğer mahkemeye verecektir. Diğer mahkemenin görevine (yargılama yetkisine) itiraz var ise, görevsizlik kararı vermesi gereken mahkeme işlemleri durdurabilir. 

2.
Bir Topluluk tasarımı ile ilgili bir ihlal ya da tehdit yoluyla ihlal davası gören Topluluk tasarım mahkemesi, şayet esastan verilen karar eşzamanlı koruma sağlayan bir tasarım hakkına dayanılarak aynı taraflar arasında gerçekleşmiş ve aynı dava gerekçesi ile verilmişse, davayı reddedecektir. 

3.
Ulusal bir tasarım ile ilgili bir ihlal ya da tehdit yoluyla ihlal davası gören mahkeme, şayet esastan verilen karar eşzamanlı koruma sağlayan bir Topluluk tasarımına dayanılarak aynı taraflar arasında gerçekleşmiş ve aynı dava gerekçesi ile verilmişse, davayı reddedecektir.

4.
1., 2. ve 3. fıkralar, koruyucu tedbirler dahil olmak üzere, geçici tedbirler için uygulanmayacaktır. 

Madde 96 

Ulusal hukuk çerçevesindeki diğer koruma çeşitleriyle bağlantı 

1.
Bu Yönetmeliğin hükümleri, Topluluk hukukunda ya da ilgili Üye Devletlerin hukukunda yer alan ve tescilsiz tasarımlar, ticari, markalar ya da diğer ayırıcı işaretler, patent hakları ve kullanım modelleri, harf karakterleri, hukuki sorumluluk ve haksız rekabet ile ilgili hükümlere halel getirmez. 

2.
Topluluk tasarımı ile korunan bir tasarım, ilk oluşturulduğu ya da herhangi bir formda sabitlendiği tarihten itibaren, aynı zamanda, Üye Devletlerin telif hakkı hukuku çerçevesinde de korumaya alınabilecektir. Gereken orijinallik düzeyi dahil olmak üzere, bu korumanın kapsamının ve koşullarının neler olduğu her bir Üye Devlet tarafından belirlenecektir. 

BAŞLIK XI 

OFİS İLE İLGİLİ TAMAMLAYICI HÜKÜMLER 

Kısım 1

Genel Hükümler

Madde 97 

Genel hüküm 

Bu Başlık altında aksi belirtilmediği sürece, Ofisin bu Yönetmelik kapsamındaki görevleri ile ilgili olarak Yönetmeliğin Topluluk ticari markaları konulu Yönetmeliğinin XII. Başlığı uygulanacaktır. 

Madde 98 

İşlemlerin dili 

1.
Tescilli Topluluk tasarımı için yapılacak başvuru Topluluğun resmi dillerinden biriyle yapılacaktır. 

2.
Başvuru sahibi, Ofis nezdindeki davaların olası bir dili olarak kullanılmasını kabul ettiği ve Ofisin dili olacak ikinci bir dili belirtmelidir. 


Başvurunun Ofisin dilleri dışında başka bir dilde yapılması halinde, Ofis başvurunun başvuru sahibi tarafından belirtilen dile tercüme edilmesi için gereken işlemleri gerçekleştirecektir. 

3.
Tescilli Topluluk tasarımı için başvuruda bulunan şahsın Ofis nezdindeki davaların tek tarafı olması halinde, işlemlerin dili başvurunun yapılması için kullanılan dil olacaktır. Başvurunun Ofisin dilleri dışındaki bir dilde yapılmış olması halinde, Ofis başvuru sahibine yapacağı yazılı tebligatı başvuru sahibinin kendi başvurusunda belirttiği ikinci dilde gönderebilir. 

4.
Geçersizlik işlemleri söz konusu olduğunda, Ofisin dillerinden bir olması kaydıyla, işlemlerin dili tescilli Topluluk tasarımına yönelik başvurunun yapılmasında kullanılan dil olacaktır. Başvurunun Ofisin dilleri dışındaki bir dilde yapılmış olması halinde, işlemlerin dili başvuruda belirtilen ikinci dil olacaktır. 


Geçersizlik beyanı için yapılan başvuru işlemlerin dilinde yapılacaktır. 


İşlemlerin dilinin tescilli Topluluk tasarımına yönelik başvurunun yapılması için kullanılan dilden farklı olduğu hallerde, Topluluk tasarımı üzerinde hak sahibi olan şahıs gözlemlerini başvurunun dilinde yapabilir. Ofis bu gözlemlerin işlemlerin diline tercüme edilmesi için gereken işlemleri gerçekleştirecektir. 


Uygulama yönetmeliği, Ofis tarafından karşılanacak tercüme masraflarının, davanın karmaşıklığı dolayısıyla Ofis tarafından verilen bir derogasyona bağlı olarak, Ofis tarafından alınan dava beyanlarının ortalama büyüklüğüne dayalı olarak her bir işlem kategorisi için belirlenecek bir miktarı aşmaması yönünde hükme sahip olabilir. Bu miktarı aşan giderler Madde 70 hükümleri doğrultusunda davayı kaybeden tarafa ödettirilebilir. 


5.
Geçersizlik işlemlerinin tarafları Topluluğun resmi dillerinden birinin işlemlerin dili olmasını kararlaştırabilir.  

Madde 99 

Yayım ve sicil 

1.
Yayımına ilişkin hususları bu Yönetmelik ya da uygulama yönetmeliği ile düzenlenen tüm bilgiler Topluluğun tüm resmi dillerinde yayımlanacaktır. 

2.
Topluluk tasarımları siciline yapılan tüm kayıtlar Topluluğun tüm resmi dillerinde yapılacaktır. 

3.
Şüphe halinde, tescilli Topluluk tasarımı için başvurunun yapıldığı Ofis dilinde hazırlanan metin geçerli olacaktır. Başvurunun Ofisin dilleri dışındaki, resmi bir Topluluk dilinde yapılmış olması halinde, başvuru tarafından belirtilen ikinci dilde hazırlanan metin geçerli olacaktır. 

Madde 100 

Başkanın ek yetkileri 

Ofis başkanına Topluluk ticari markaları konulu Yönetmeliğin 119. Maddesiyle verilen görev ve yetkilere ek olarak, Başkan, tescilli Topluluk tasarımları ile ilgili olması şartıyla ve Yönetim Kurulunun, ve ücret yönetmeliği söz konusu olduğunda Bütçe Komisyonunun, görüşüne başvurduktan sonra, bu Yönetmeliğin, uygulama yönetmeliğinin, ücretler yönetmeliğinin ve herhangi diğer kuralların değiştirilmesine yönelik her türlü tekliflerini Komisyona sunabilir. 

Madde 101

Yönetim Kurulunun ek yetkileri 

Topluluk ticari markaları konulu Yönetmeliğin 121. ve devamındaki maddeleri ve bu yönetmeliğin diğer hükümleri ile verilen yetkilere ek olarak, Yönetim Kurulu; 

(a)
Madde 111(2)’ye uygun olarak tescilli Topluluk tasarımlarına yönelik ilk başvuru tarihini belirleyecek; 

(b)
Ofis nezdinde, resmi şartların incelenmesine yönelik düzenlemelerin kabulünden, tescil red gerekçelerinin incelenmesinden ve geçersizlik işlemlerinden önce ve bu Yönetmelik kapsamında hükme bağlanan diğer durumlarda görüşü alınacaktır. 

Kısım 2

Prosedürler 

Madde 102 

Yeterlilik 

Bu Yönetmelikte belirtilen işlemler ile ilgili kararların alınmasında aşağıdakiler yetkili olacaktır: 

(a)
inceleyiciler; 

(b)
Ticari Markalar ve Tasarımlar ve Hukuk Bölümünün Yönetimi; 

(c)
Geçersizlik Bölümleri; 

(d)
Temyiz Heyetleri. 

Madde 103 

İnceleyiciler 

İnceleyici, tescilli Topluluk tasarımı için yapılan başvuru ile ilgili kararları Ofis adına alma sorumluluğunu haizdir. 

Madde 104 

Ticari Markalar ve Tasarımlar ve Hukuk Bölümü Yönetimi  

1.
Topluluk ticari markaları konulu Yönetmeliğin 128. Maddesinde belirtilen Ticari Markalar ve Hukuk Bölümü Yönetimi, Ticari Markalar ve Tasarımlar ve Hukuk Bölümü Yönetimi olacaktır. 

2.
Topluluk ticari markaları konulu Yönetmelik ile kendisine verilen yetkilere ek olarak, bu yönetmelik tarafından gerektirilen ve bir inceleyicinin veya Geçersizlik Bölümünün yetkisine girmeyen kararları almaktan sorumlu olacaktır. Özellikle, sicile yapılacak girişler ile ilgili kararlardan sorumlu olacaktır. 

Madde 105 

Geçersizlik Bölümleri 

1.
Geçersizlik Bölümü, tescilli Topluluk tasarımının geçersizliğinin beyanı için yapılan başvurular ile ilgili kararları almaktan sorumlu olacaktır. 

2.
Geçersizlik Bölümü üç üyeden oluşacaktır. Üyelerden en az birinin hukuki yeterliliğe sahip olması gerekir. 

Madde 106

Temyiz Heyetleri

Topluluk ticari markaları konulu Yönetmeliğin 131. Maddesi ile kendisine verilen yetkilere ek olarak, bu Yönetmelik ile kurulan Temyiz Heyetleri, inceleyiciler, Geçersizlik Bölümlerinin kararlarından ve Ticari Markalar ve Tasarımlar ve Hukuk Bölümü Yönetiminin Topluluk tasarımları ile ilgili kararlarından yapılan temyizleri karara bağlamaktan sorumlu olacaktır. 

BAŞLIK XII 

NİHAİ HÜKÜMLER 

Madde 107 

Uygulama yönetmeliği 

1.
Bu Yönetmeliğin uygulama kuralları bir uygulama yönetmeliği ile kabul edilecektir. 

2.
Bu Yönetmelikte daha önceden hükme bağlanan ücretlere ek olarak, aşağıda sıralanan durumlarda, uygulama yönetmeliğinde ve ücretler yönetmeliğinde belirtilen ayrıntılı uygulama kurallarına uygun şekilde, aşağıdaki ücretler talep edilebilir: 

(a)
tescil ücretinin geç ödenmesi; 

(b)
yayım ücretinin geç ödenmesi; 

(c)
yayım tehir ücretinin geç ödenmesi; 

(d)
çoklu başvurulara yönelik ek ücretlerin geç ödenmesi; 

(e)
tescil sertifikası şeklinde bir belgenin düzenlenmesi; 

(f)
tescilli bir Topluluk tasarımının devrinin tescili; 

(g)
tescilli bir Topluluk tasarımı ile ilgili olarak, bir lisansın ya da başka bir hakkın tescili; 

(h) 
bir lisansın veya başka bir hakkın tescilinin iptali; 

(i)
sicil kayıt suretinin çıkarılması; 

(j)
dosyaların incelenmesi; 

(k)
 dosya dokümanlarının suretlerinin çıkarılması; 

(l)
bir dosyadaki bilgilerin tebliği; 

(m)
geri ödenecek işlem masraflarının tespitinin gözden geçirilmesi; 

(n)
başvurunun tasdikli suretlerinin düzenlenmesi; 

3.
Uygulama yönetmeliği ve ücretler yönetmeliği Madde 109(2)’de belirtilen prosedüre uygun şekilde kabul ve tadil edilecektir. 

Madde 108

Temyiz Heyetinin usul kuralları 

Madde 109(2)’de belirtilen usule uygun şekilde kabul edilen her türlü gerekli ayarlama veya ek hüküm saklı kalmak kaydıyla, Temyiz Heyetlerinin usul kuralları bu Heyetler tarafından bu Yönetmelik çerçevesinde görülen temyiz davalarında uygulanacaktır. 

Madde 109 

Komite 

1.
Bir Komite Komisyon’a yardım edecektir. 

2.
Bu fıkraya atıfta bulunulduğunda, 1999/468/EC sayılı Kararın 5. ve 7. Maddeleri uygulanacaktır. 


1999/468/EC sayılı Kararın 5(6) Maddesinde belirtilen süre üç ay olarak belirlenecektir. 

3.
Komite kendi usul kurallarını kabul edecektir. 

Madde 110 

Geçici hüküm

1.
Komisyonun bu konudaki teklifinin yürürlüğe girdiği tarihe kadar, Topluluk tasarımı koruması, Madde 19(1) çerçevesinde karmaşık ürünün orijinal görünümüne geri döndürülmesi için onarılması amacıyla kullanılan, bu ürünün bileşenlerini oluşturan bir tasarım için geçerli değildir. 

2.
1. Fıkrada sözü edilen Komisyon teklifi, 98/71/EC sayılı Direktifin 18. Maddesine istinaden aynı konuda Komisyon tarafından teklif edilecek her türlü değişiklik ile birlikte sunulacak ve bu değişikliği göz önünde bulunduracaktır. 

Madde 110a 

Topluluğun genişlemesi ile ilgili hükümler 

1.
Çek Cumhuriyeti, Estonya, Kıbrıs, Letonya, Litvanya, Macaristan, Malta, Polonya, slovenya ve Slovakya’nın (bundan böyle ‘yeni Üye Devlet(ler)’ olarak anılacaktır) giriş tarihinden itibaren, bu yönetmeliğe istinaden giriş tarihinden önce korumaya alınana veya uygulanan Topluluk tasarımı, Topluluk genelinde eşit etkinin sağlanması amacıyla, bu Üye Devletlerin topraklarına da yayılacaktır. 

2.
Gerekçelerin sadece Yeni Üye Devletin girişine dayalı olması durumunda, tescilli Topluluk tasarımı için yapılan başvuru, Madde 47(1)’de sıralanan tescil-edilemezlik gerekçeleriyle reddedilemez. 

3.
Geçersizliğin sadece Yeni Üye Devletin girişine dayalı olması durumunda, 1. fıkrada sözü edilen Topluluk tasarımı Madde 25(1)’e istinaden geçersiz ilan edilemez. 

4.
Yeni Üye Devletlerden birinde önceki bir hakka sahip olan ya da bunun için başvuruda bulunmuş olan şahıs, önceki hakkın korunduğu ülke topraklarında, Madde 25(1)(d), (e) veya (f) kapsamına giren bir Topluluk tasarımının kullanımına karşı çıkabilir. Bu hükmün amaçları doğrultusunda, ‘önceki hak’ iyi niyet ölçüleri içinde Topluluğa girişten önce edinilen veya uygulanan hakkı ifade eder. 

5.
Yukarıdaki 1., 3. ve 4. fıkralar, tescilsiz Topluluk tasarımları içinde uygulanacaktır. Madde 11’e uygun olarak, Topluluk toprakları içinde halka açıklanmamış olan bir tasarım tescilsiz Topluluk tasarımı olarak korumadan faydalanmayacaktır. 

Madde 111

Yürürlük 

1.
Bu Yönetmelik Avrupa Toplulukları Resmi Gazetesinde yayımlanmasını müteakip 60. günde yürürlüğe girecektir. 

2.
Tescilli Topluluk tasarımı için yapılan başvurular, Ofis Başkanının tavsiyesi üzerine, Yönetim Kurulu tarafından belirlenecek tarihten itibaren Ofise sunulabilir. 

3.
2. fıkrada sözü edilen tarihten önceki üç ay içinde yapılan tescilli Topluluk tasarımı başvuruları bu tarihte yapılmış sayılacaktır. 


Bu Yönetmeliğin tamamı tüm Üye Devletler için bağlayıcı olacak ve bu ülkelerde doğrudan uygulanacaktır. 
� OJ C 29, 31.1.1994, s. 20 ve OJ C 248, 29.8.2000, s. 3. 


� OJ C 67, 1.3.2001, s. 318. 


� OJ C 110, 2.5.1995 ve OJ C 75, 5.3.2000 s. 35. 


� OJ L 289, 28.10.1998, s. 28.


� OJ L 184, 17.7.1999, s. 23. 


� OJ L 11, 14.1.1994, s.1. Son olarak 3288/94 sayılı Yönetmelik (EC) (OJ L 349, 31.12.1994, s. 83) ile değişik Yönetmelik. 


� OJ L 299, 31.12.1972, s. 32. Avrupa Birliğine katılan Devletlerin bu Sözleşmeye Erişimlerine ilişkin Sözleşmeler ile değişik Sözleşme. 





